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Presentació  
ąĔÍĊĐƇiì·ƇÉź ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇÎĊƇÍìƇĆÍĊĔìĐ·ĐƇÉÍƇì·ƇĆÍğßĊßùƇÉÍìĊƇßóÙøĆòÍĊƇXzp śƇ

les visites al Museu de Tortosa i les converses amb la referent 
Éź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐśƇ4ğ·Ƈ+·ĊĐÍìì·óøĊŚƇlÍÄĔììƇìÍĊƇÄøóÄìĔĊßøóĊƇßƇĆÍÄøò·ó·ÄßøóĊƇ
ăĆ¼ÄĐßąĔÍĊƇăÍìƇąĔÍƇÙ·Ƈ·ƇìÍĊƇòßììøĆÍĊƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐŚ 

òÃƇì·ƇğøìĔóĐ·ĐƇÉź·ÄøóĊÍÚĔßĆƇąĔÍƇÍìƇXĔĊÍĔƇÉÍƇvøĆĐøĊ·ƇĊßÚĔßƇÍìƇòÎĊƇ
accessible possible, es proposen realitzar les actuacions de disseny 
ĔóßğÍĆĊ·ìƇßƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇąĔÍśƇ·ƇòÎĊƇÉÍƇĊÍĆƇĕĐßìĊƇăÍĆƇ·ƇÄøìţìÍÄĐßĔĊƇ·òÃƇ
alguna discapacitat, sigui útil i enriquidora per al conjunt de visitants i 
usuaris dels Museus.  

Referències  

El 2006, les Nacions Unides van aprovar la Convenció internacional sobre 
els drets de les persones amb discapacitat. Aquest nou marc internacional 
va suposar un canvi de paradigma centrat en els drets, la llibertat i la 
dignitat de les persones, i ha servi ĐƇÉźßóĊăßĆ·ÄßùƇ·Ƈì·Ƈò·éøĆß·ƇÉÍƇĆÍÚĔì·ÄßøóĊƇ
actuals. 

El 2015, també les Nacions Unides, van aprovar 17 Objectius de 
Desenvolupament Sostenible (ODS) de cara al 2030. Els objectius 9, 10, 11 i 
ņŋśƇßóÄøĆăøĆÍóƇÄøóÄÍăĐÍĊƇĐ·óƇßòăøĆĐ·óĐĊƇÄøòƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐśƇìźÍąĔßĐ·ĐśƇì·Ƈ
igualtat, la responsabilitat i la inclusi ó. 

Regulació Actual  

RźņƇÉÍƇò·ĆÇƇÉÍƇŇŅŇŉƇğ·ƇÍóĐĆ·ĆƇÍóƇğßÚøĆƇÍìƇ0ÍÄĆÍĐƇŇŅŎŧŇŅŇňśƇÉÍƇŇōƇÉÍƇ
novembre, pel qual s'aprova el Codi d'accessibilitat de Catalunya. És el 
ÉÍĊăìÍÚ·òÍóĐƇÉÍƇì·ƇóøĆò·Đßğ·ƇăÍìƇąĔÍƇÙ·Ƈ·Ƈìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇÉÍƇì·ƇRìÍßƇňŅŧŇŅņŉƇ
Éź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐŚƇ ąĔÍĊĐƇÉÍÄĆÍĐƇ·ÙÍÚÍix noves mesures respecte al Codi 
anterior que cal implementar.  

+øóÄĆÍĐ·òÍóĐśƇìź·ĆĐßÄìÍƇņňņŚŌƇøÃìßÚ·ƇÍìĊƇòĔĊÍĔĊƇ·ƇÉøĐ·Ć-ĊÍƇÉźĔóƇPla 
Éź ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·Đ en un termini màxim de 2 anys , ·Ã·óĊƇìźņƇÉÍƇò·ĆÇƇÉÍƇŇŅŇŋŚ 
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+øòƇÉÍÙßóÍßĥƇìź ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇì·ƇììÍßš 

RÍĊƇÄøóÉßÄßøóĊƇąĔÍƇÞ·ƇÉÍƇÄøòăìßĆƇìźÍóĐøĆóƇąĔÍƇÍóĊƇĆøÉÍé·ƇŪÍÉßÙßÄßĊśƇÍĊă·ßĊśƇ
serveis, transports, processos, instruments, dispositius, etc.) perquè totes 
les persones en puguin fer ús i gaudir - ne amb seguretat i de manera tan 
autònoma com sigui possible.  

kĔÔƇÎĊƇĔóƇiì·ƇÉź ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·Đš 

5ĊƇĔóƇăì·ƇÉź·ÄĐĔ·ÄßùƇ·òÃƇìźøÃéÍÄĐßĔƇÉÍƇÉøĐ·ĆƇÚĆ·ÉĔ·ìòÍóĐƇìźÍóĐøĆóƇé·ƇÍĥßĊĐÍóĐƇ
per complir amb les condicions que especifica la llei i permetre que tothom 
el pugui utilitzar de manera segura, lliure i autònoma.  

Servirà per detectar les possibles barreres existents (tant físiques com 
comunicatives), les valorarà i definirà aquelles actuacions que són 
óÍÄÍĊĊ¼ĆßÍĊƇăÍĆƇ·É·ăĐ·ĆƇìźÍĊă·ßŝƇăĆßøĆßĐĬ·óĐƇßƇăì·óßÙßÄ·óĐƇĔóƇăì·ƇÉźÍĐ·ăÍĊƇăÍĆƇ
la seva execució en un temps determi nat. 

Antecedents  

4ìƇXĔĊÍĔƇÉÍƇvøĆĐøĊ·śƇßó·ĔÚĔĆ·ĐƇìź·óĦƇŇŅņŇśƇÎĊƇÞÍĆÍĔƇÉÍƇìź·óĐßÄƇòĔĊÍĔƇÉÍìƇ
ņŎŅŅŚƇ4ĊĐ¼ƇĔÃßÄ·ĐƇ·Ƈìź·óĐßÄƇEscorxador de Tortosa, obra modernista de 
ìź·ĆąĔßĐÍÄĐÍƇi·ĔƇXøóÚĔßùƇßƇpÍÚĔĆ·śƇąĔÍƇÍĊƇğ·ƇÄøóĊĐĆĔßĆƇÍóĐĆÍƇÍìĊƇ·óĦĊƇņŎŅŋƇßƇ
1908 i va funcionar com a Escorxador fins al 1997. 

RźÍÉßÙßÄßƇÉÍĊĐ·Ä·ƇăÍĆƇì·ƇÙøĆò·ƇßƇÍìƇÄøìøĆßĊòÍśƇßóĊăßĆ·ĐĊƇÍóƇìź·ĆąĔßĐÍÄĐĔĆ·Ƈ
mudèjar. Està construït amb basaments de pedra, maçoneria arrebossada, 
obra vista de maó, ceràmica i teula vidriada. Està situat a la vora del riu i, de 
fet, es va construir guanyan ĐƇĐÍĆĆÍóĦƇ·Ƈìź4ÃĆÍŚ 

El recorregut per l'exposició permanent permet conèixer la història de 
vøĆĐøĊ·ƇßƇÍìƇĊÍĔƇĐÍĆĆßĐøĆßśƇÉÍĊƇÉÍƇì·ƇăĆÍÞßĊĐýĆß·ƇÙßóĊƇ·Ƈìź·ÄĐĔ·ìßĐ·Đ i admirar les 
peces més representatives de la col·lecció municipal.  

4óƇìź·ÄĐĔ·ìßĐ·ĐƇĊźÍĊĐ¼ƇăøĊ·óĐƇ·ìƇÉß·ƇăÍĆƇĐ·ìƇÉƀ·É·ăĐ·Ć- lo a les necessitats dels 
visitants, millorar -óÍƇìźÍĥăÍĆßÔóÄß·ƇßƇ·ìßóÍ·Ć- se amb la nova legislació.  



 

 Museu de Tortosa  #4aBetterWorld  

      

mô»ŘÍŹ ÈÈÑēēäÇäôäę»ęŘ 6 

4óƇ·ąĔÍĊĐƇĊÍóĐßĐśƇÍìƇŇŅņŎƇÍĊƇğ·ƇĆÍ·ìßĐĬ·ĆƇĔó·Ƈ·ĔÉßĐøĆß·ƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇąĔÍƇğ·Ƈ
Éøó·ĆƇÄøòƇ·ƇÙĆĔßĐƇìźßóÙøĆòÍƇXzp śƇì·ƇÉÍĐÍÄÄßùƇÉÍìĊƇăĔóĐĊƇ·ƇòßììøĆ·ĆƇăÍĆƇ·ìĊƇ
diferents visitants i uns objectius concrets per resoldre.  

Justificació  

v·ìƇßƇÄøòƇé·ƇĊźÞ·ƇÄøòÍóĐ·ĐśƇìźßóÙøĆòÍƇXzp ƇÍóĊƇăĆøăøĊ·ƇÍìĊƇăĔóĐĊƇąĔÍƇÞÍòƇ
de resoldre en aquesta segona fase com a accions directes per :  

ǒ @·Ć·óĐßĆƇìź·ÄÄÎĊƇ·ƇĐøĐÞøòƇßƇ·ßĥáƇ·òăìß·ĆƇÍìƇğÍóĐ·ììƇÉÍƇăĕÃìßÄƇğßĊßĐ·óĐŚ 

ǒ Contribuir a eliminar barreres socials i culturals.  

ǒ Donar un valor afegit a la tasca de divulgació cultural que 
desenvolupa el Museu.  

ǒ @·Ć·óĐßĆƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇÄøòƇ·Ƈăßì·ĆƇßòăøĆĐ·óĐƇÉÍƇì·ƇlÍĊăøóĊ·ÃßìßĐ·ĐƇ
Social Corporativa.  

 

 

Entrada principal al recinte de l' Escorxador  i del Museu 
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Context territorial  

ǒ Demografia del territori  

Actualment (2023) hi ha 4.068 persones al municipi de Tortosa 
ąĔÍƇÍĊĐ·óƇĆÍÄøóÍÚĔÉÍĊƇìÍÚ·ìòÍóĐƇÄøòƇ·ƇÉßĊÄ·ă·ÄßĐ·ÉÍĊƇÉźĔóƇĐøĐ·ìƇ
ÉÍƇňŉŚōŋŉŚƇzóƇŉŉƬƇÉź·ąĔÍĊĐÍĊƇĐÍóÍóƇĔó·ƇÉßĊÄ·ă·ÄßĐ·ĐƇÙáĊßÄ·Ś 

 

Les xifres de la discapacitat  (Dades Idescat 2023 ) 

Idescat_Cercador de dades  

Tarragona        

Física  Visual  Auditiva  Intel·lectual  
Malalts 
mentals  

Múltiple Físic -
Intel·lectual  

No consta  Total  

37.823 3.915 3.642 12.730 17.546 401 1.556 77.613 

        

Terres de l'Ebre       

Física  Visual  Auditiva  Intel·lectual  
Malalts 
mentals  

Múltiple Físic -
Intel·lectual  

No consta  Total  

8.460  875 701 2.655  5.553 46  368  18.658 

        

Baix Ebre        

Física  Visual  Auditiva  Intel·lectual  
Malalts 
mentals  

Múltiple Físic -
Intel·lectual  

No consta  Total  

4.084  411 305  1.304 2.800  30  134 9.068  

        

Tortosa        

Física  Visual  Auditiva  Intel·lectual  
Malalts 
mentals  

Múltiple Físic -
Intel·lectual  

No consta  Total  

1.793 207  146 632  1.224 14 52 4.068  

 

https://www.idescat.cat/pub/?id=regdis&n=443
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ǒ iì·ƇÉź ÄÄßùƇXĔóßÄßă·ìƇÉÍƇvøĆĐøĊ· (2023 - 2027)  

Tortosa_PAM 2023 - 207  

iÍìƇąĔÍƇÙ·Ƈ·ƇìÍĊƇÍĊĐĆĔÄĐĔĆÍĊƇÉÍƇăøÉÍĆƇąĔÍƇÚÍĊĐßøóÍóƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ
del municipi de Tortosa, el PAM 2023- 2027, el menciona.  

De les 409 accions proposades, les que recullen  ìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇsón 
molt genèriques , per exemple  ŷXßììøĆ·ƇÉÍƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇßƇ
ßóÄìĔĊßğßĐ·ĐƇÍóƇĐøĐĊƇÍìĊƇ¼òÃßĐĊƇÉÍƇì·ƇÄßĔĐ·ĐŸƇøƇŷXßììøĆ·ĆƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ
ÉÍìĊƇÍĊă·ßĊƇÄĔìĐĔĆ·ìĊŸśƇÙÍĐƇąĔÍƇóøƇßóÙøĆò·ƇÉź·ÄÄßøóĊƇÄøóÄĆÍĐÍĊƇ
ĆÍÙÍĆÍóĐĊƇ·Ƈìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐŚƇ 

En tot cas, tenint en compte que a Tortosa la gran proporció de 
gent gran de la població,  ìźÍßĥƇÉÍìƇi XƇąĔÍ el cobreix és:  Atenció a 
la gent gran i inclusió social.  

44%

5%4%

16%

30%

0%1%

Persones amb discapacitat 
reconegudes legalment
Tortosa (2023)

Física

Visual

Auditiva

Intel·lectual

Malalts mentals

Múltiple Físic-
Intel·lectual
No consta

https://www.tortosa.cat/webajt/PAM-2023-2027.pdf
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Consell Municipal de la gent gran  

ƇvøĆĐøĊ·ƇòÎĊƇÉźĔóƇ20% de la població té  més de 65 anys , un 
segment de la població important i des del govern municipal, que ja 
va crear la regidoria de Gent Gran , es considera necessari 
ÉßĊăøĊ·ĆƇÉźĔóƇÄ·ó·ìƇÍĊĐĆĔÄĐĔĆ·ĐƇÉÍƇă·ĆĐßÄßă·ÄßùƇÄßĔĐ·É·ó·ƇÉÍƇìÍĊƇ
persones més grans.  

El Consell Municipal de la Gent Gran de Tortosa es va crear l'any 
1984. És un organisme consultiu i de treball que depèn de l'Àrea 
d'acció social de l'Ajuntament de Tortosa.  El Consell es reuneix , 
com a mínim sis cops a l'any , cada dos mesos. Formen part del 
Consell totes les associacions i residències de gent gran del 
Municipi. Cada entitat té dos representants que acudeixen a les 
reunions organitzades pel Consell.  Actualment, hi són representats 
8 casals de jubilats de Tortosa i l'Entitat Municipal Desc entralitzada 
de Jesús, pedanies i 2 residencies de gent gran.  

A les reunions es coordinen, programen i organitzen iniciatives de 
caràcter cultural, recreatiu i assistencial de manera que es pugui 
arribar al major nombre de jubilats possible. Col·laborem amb altres 
associacions. Es debaten temes de l'interès d'aquest col·lectiu. 
Informen de tot tipus de temes que els puguin interessar. Recollim 
les demandes del col·lectiu, per a la millora de la nostra Ciutat i les 
traslladem al departament corresponent de l'Ajuntament.  

 

ǒ Pla estratègic de Tortosa  

4ĊƇòÍóÄßøó·Ƈìź·ÄĐĔ·ÄßùƇņŚŊŚņƇŷXßììøĆ·ĆƇìƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇğß¼Ćß·ƇÍóƇĆÍì·ÄßùƇ
·ƇìƀÍĥĐÍĆßøĆŸśƇ·ìĐĆÍƇÄøăƇĔó·Ƈ·ÄÄßùƇòøìĐƇgenèrica  i que manca 
Éź·ÄÄßons concret es. 

4óƇĆÍì·ÄßùƇ·Ƈì·ƇĆÍĊĐ·ƇÉÍƇăì·óĊƇĆÍììÍğ·óĐĊƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·Ƈ+·Đ·ìĔóĦ·śƇóøƇ
ĊźÞ·ƇăøÚĔĐƇĐĆøÃ·ĆƇßóÙøĆò·ÄßùƇĆÍÙÍĆÍóĐƇ·ìƇiì·ƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇòĔóßÄßă·ìśƇ
óßƇĆÍÙÍĆÍóĐƇ·ìƇiì·ƇìøÄ·ìƇÉźßóÄìĔĊßùƇĊøÄß·ìƇŪiREpūƇóßƇ·ìƇăì·ƇÍĊĐĆ·ĐÔÚßÄƇ
ÉźßóÄìĔĊßùƇßƇÄøÞÍĊßùƇĊøÄß·ìŚ 
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ǒ Agents locals i entitats del tercer sector  

No ĊźÞ·ƇĐĆøÃ·Đ informació referent a una v·Ĕì·ƇÉź4óĐßĐ·ĐĊƇÉÍìƇvÍĆÄÍĆƇ
Sector de Tortosa.  

Tot i així, ìź·éĔóĐ·òÍóĐƇĐÎƇĔóĊƇììßĊĐ·ĐĊƇăĔÃìßÄ·ĐĊƇøóƇÍĊƇăøÉÍóƇ
ÄøóĊĔìĐ·ĆƇìÍĊƇÍóĐßĐ·ĐĊƇĆÍÚßĊĐĆ·ÉÍĊŚƇ ÄĐĔ·ìòÍóĐśƇóźÞßƇÞ·ƇăĆøăƇÉźĔó·Ƈ
trentena que podrien encaixar amb el perfil de la Taula , com a 
·ÚÍóĐĊƇąĔÍƇÙ·óƇĔóƇĐĆÍÃ·ììƇ·ƇÙ·ğøĆƇÉÍƇì·ƇßóÄìĔĊßùƇĊøÄß·ìśƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ
i la dinamització comunitària . Ho podeu consultar als següents 
enllaços: 

Tortosa_registre_entitats.pdf  

Tortosa_Solidaritat_Entitats  

 

 

  

https://www.tortosa.cat/webajt/ajunta/registre_entitats.pdf
https://www.tortosa.cat/webajt/ajunta/SolidaritatEntitats.pdf
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Sessió  de contrast  

Com a part de l desenvolupament i redacció del Pla d'Accessibilitat del 
Museu de Tortosa, es va realitzar una sessió de contrast  per compartir  les 
ßÉÍÍĊƇßƇÍìƇÄøòăĆøòáĊƇÉÍìƇòĔĊÍĔƇßƇÉÍƇìź·éĔóĐ·òÍóĐƇ·òÃƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·Đ. 
Aquesta iniciativa va comptar amb la valuosa participació Éź ppE04, així com 
amb la presència de la regidora de l'ajuntamen t, Sra. Mar Lleixà.  

L'entitat ASSIDE es va fundar per un grup de persones amb mobilitat reduïda 
de les terres de l'Ebre amb l'objectiu de millorar les condicions de vida, 
augmentar la visibilitat de les persones amb discapacitat i promoure la seva 
inclusió social, així com as segurar que els organismes públics compleixin les 
normatives corresponents.  

La col·laboració entre institucions i societat civil és fonamental per 
aconseguir que el museu sigui un espai inclusiu per a tothom. Un gran 
agraïment  a les persones  participants per la seva contribució . 
 

 

Sessió de contrast  ·ìƇXĔĊÍĔƇ·òÃƇìźÍóĐßĐ·ĐƇ ĊĊßÉÍƇßƇì·ƇĆÍÚßÉøĆ· Mar Lleixà 
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1. Entorn i aparcament  
4ìƇXĔĊÍĔƇÍĊĐ¼ƇĊßĐĔ·ĐƇ·Ƈì·Ƈl·òÃì·Ƈ?ÍìßăƇiÍÉĆÍììƇňśƇøóƇÞßƇÞ·Ƈìź·ÄÄÎĊƇăĆßóÄßă·ìƇ·ìƇ
ĆÍÄßóĐÍƇÉÍƇìź·óĐßÄƇEscorxador  òĔóßÄßă·ìśƇßƇìźÍóĐøĆóƇÎĊƇÙøĆÇ·ƇĔĆÃ¼ŚƇ ÄĐĔ·ìòÍóĐƇ
ÉßĊăøĊ·ƇÉÍƇŇƇăì·ÄÍĊƇÉź·ă·ĆÄ·òÍóĐƇ·É·ăĐ·ÉÍĊśƇÍóƇÙßì·Ƈ·Ƈì·ƇğøĆÍĆ·ƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·Ś 

Són places reservades exclusivament per a titulars de la Targeta oficial 
Éź·ă·ĆÄ·òÍóĐƇăÍĆƇ·ƇăÍĆĊøóÍĊƇ·òÃƇÉßĊÄ·ă·ÄßĐ·ĐśƇăÍĆƇÙ·ÄßìßĐ·ĆƇì·ƇÄßĆÄĔì·ÄßùśƇ
ìź·ĔĐøóøòß·ƇăÍĆĊøó·ìƇßƇì·ƇßóĐÍÚĆ·ÄßùƇÉÍƇìÍĊƇăÍĆĊøóÍĊƇ·òÃƇòøÃßìßĐ·ĐƇĆÍÉĔäÉ·Ś 

 

Marc legal ąĔÍƇĊźÞ·ƇĐßóÚĔĐƇÍóƇÄøòăĐÍƇăÍĆƇ·Ƈì·ƇĊÍğ·Ƈğ·ìøĆ·ÄßùŜ 

ǒ Llei 13/2014śƇÉÍƇňŅƇÉźøÄĐĔÃĆÍśƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐŚƇváĐøìƇE¦ŚƇ ĆĐßÄìÍƇŉŌŚňŚ 

ǒ Decret 209/20 23śƇÉÍƇŇōƇÉÍƇóøğÍòÃĆÍśƇăÍìƇąĔ·ìƇĊź·ăĆøğ·ƇÍìƇ+øÉßƇ
Éź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇÉÍƇ+·Đ·ìĔóĦ·Ś 

CAPÍTOL 2: Accessibilitat al territori. SECCIÓ SEGONA Disposicions 
específiques. Article 19. Aparcaments  

CAPÍTOL 3: Accessibilitat a l'edificació. SECCIÓ TERCERA Edificis 
existents. SUBSECCIÓ PRIMERA Edificis i establiments d'ús públic. 
Article 73. Places d'aparcament  

Annex 2a : Normes d'accessibilitat al territori. 8 Places 
d'aparcament accessibles  

 

Punts de millora  ÉÍĐÍÄĐ·ĐĊƇÍóƇìź·ó¼ìßĊßƇÉÍƇìźÍóĐøĆóƇßƇìź·ă·ĆÄ·òÍóĐŜ 

ǒ Aparcament PMR  

ǒ Recinte Escorxador  

 

  



 

 Museu de Tortosa  #4aBetterWorld  

      

mô»ŘÍŹ ÈÈÑēēäÇäôäę»ęŘ 13 

ƇìÍĊƇĐ·ĔìÍĊƇĊÍÚĘÍóĐĊƇĊźÞßƇÉÍĐ·ììÍóƇìÍĊƇòÍĊĔĆÍĊƇÉƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇa complir. 
RƀøÃéÍÄĐßĔƇÎĊƇ·ĊĊÍÚĔĆ·ĆƇì·ƇÄ·ÉÍó·ƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ƇìźÍóĐøĆóƇÉÍìƇXĔĊÍĔŚ 

Aparcament PMR  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

1.1 
Places 
Éź·ă·ĆÄ·òÍóĐƇ
PMR 

Les dues places 
situades a la porta 
del recinte del 
Museu no 
compleixen amb la 
nova normativa  

Transformar les dues 
places existents una 
plaça millorada  
Afegir una nova plaça 
amb rampa de pujada 
a la vorera 

La nova proposta 
òßììøĆ·Ćß·Ƈìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ
de les places PMR i 
ìź·ĔĐøóøòß·ƇÉÍƇìÍĊƇ
persones que 
condueixen el seu propi 
vehicle  

1.2 
Senyalització 
Vertical  

Revisar els canvis 
ÉźĔÃßÄ·ÄßùƇßƇÉßĊĊÍóĦƇ
de les places  

Preveure la 
senyalització de les 
places amb el Símbol 
Internacional 
Éź ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇŪpE ū 

iÍĆòÍĐƇÉź·ÉğÍĆĐßĆ- la i 
també evita que 
aparquin motos a la 
vorera o vehicles a la 
plaça reservada  

1.3 Senyalització 
Horitzontal  

Revisar els canvis 
ÉźĔÃßÄ·ÄßùƇßƇÉßĊĊÍóĦƇ
de les places  

Repintar les places 
amb el SIA i afegir una 
ŷă·ĆĆßìì·ŸƇ·Ƈì·ƇĬøó·Ƈ
posterior per impedir 
ąĔÍƇĊźÞßƇ·ă·ĆąĔß 

iÍĆòÍĐƇÉź·ÉğÍĆĐßĆ- la i 
també evita que 
aparquin motos a la 
vorera o vehicles a la 
plaça reservada  

1.4 Itinerari urbà 
fins el Museu  

Revisar els canvis de 
disseny de places, 
sobretot pel que fa 
la vorera 

Ajustar el disseny de 
les dues places 
millorades, tant a la 
ğøĆÍĆ·śƇÄøòƇ·ƇìźÍóĐĆ·É·Ƈ
al recinte de 
ìźEscorxador  

La rampa posterior de 
pujada a la vorera, 
òßììøĆ·Ƈìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ
de les places PMR i 
ìź·ĔĐøóøòß·ƇÉź·ąĔÍĊĐÍĊƇ
persones  
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1.1. Aparcament PMR  

Actualment, a la vorera del Museu hi ha 2 places adaptades en línia (Rambla 
Felip Pedrell, front  óĕòŚƇņŅōūśƇăÍĆýƇóøƇÄøòăìÍßĥÍóƇ·òÃƇìź·ÄĐĔ·ìƇóøĆò·Đßğ·ŚƇ
v·òÃÎƇóźÞßƇÞ·ƇÉź·ìĐĆÍĊƇ·ƇăĆøĥßòßĐ·ĐƇŪŇƇăì·ÄÍĊƇÍóƇìáóß·Ƈ·Ƈì·Ƈiì·Ç·ƇpĐƇO·ĔòÍƇņņƇßƇ
ņŎŝƇŇƇăì·ÄÍĊƇăÍĐßĐÍĊƇ·Ƈìź ğƇlÍòøìßóĊƇŋƇßƇňŝƇņƇăì·Ç·Ƈ·ìƇÄ·ĆĆÍĆƇvßğÍóĦĊƇŋū, que 
tampoc . 

Un equipament com el Museu de Tortosa necessita dues places 
Éź·ă·ĆÄ·òÍóĐƇiXl i es proposa  millorar les places de la Rambla Felip 
Pedrell: 

ǒ Intervencions  

XøĔĆÍƇìÍĊƇÉĔÍĊƇăì·ÄÍĊƇÍĥßĊĐÍóĐĊƇòÎĊƇ·ƇăĆøăƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·Ŝ 

(1) zó·Ƈ·ƇìźÍĊąĔÍĆĆ·ƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·śƇĬøó·Ƈ·ÄĐĔ·ìƇ·ă·ĆÄ·òÍóĐƇÉÍƇòøĐøĊƇßƇ
transformar - les en una compleixi amb la normativa.  

(2)  Rź·ìĐĆ·Ƈ·Ƈì·ƇÉĆÍĐ·ƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·śƇĬøó·Ƈ·ÄĐĔ·ìƇ·ă·ĆÄ·òÍóĐƇÉÍƇ
bicicletes i zona blanca.  

ǒ Característiques  

Per a places (1) i (2), lź¼ĆÍ·ƇÉź·ă·ĆÄ·òÍóĐƇPMR ha de tenir unes dimensions 
òáóßòÍĊƇÉÍƇŇśŇŅƇòƇÉź·òăì·É·ƇßƇŊśŅŅƇòƇÉÍƇìøóÚßĐĔÉŚ Com que és en línia, ha 
ÉÍƇÉßĊăøĊ·ĆƇÉźĔóƇÍĊă·ßƇăøĊĐÍĆßøĆƇÉÍƇňśŅŅƇòƇÉÍƇìøóÚßĐĔÉŚ 

v·òÃÎƇÞ·óƇÉÍƇÉßĊăøĊ·ĆƇÉźĔóƇßĐßóÍĆ·ĆßƇ·ÄÄÍĊĊßÃìÍƇăÍĆƇ·ÄÄÍÉßĆƇ·Ƈì·ƇğøĆÍĆ·Ś En 
tots dos casos, una rampa posterior Éź·ÄÄÎĊƇ·Ƈì·ƇğøĆÍĆ·Ƈde menys del 10%.  

ǒ A tenir en compte  

Transferència de la persona PMR al i des del vehicle.  

EĐßóÍĆ·ĆßƇÉź·ÄÄÎĊƇ·ìƇMĔĊÍĔƇăÍĆƇì·ƇğøĆÍĆ·ŜƇăÍĆƇĔÃßÄ·ĆƇì·ƇĆ·òă·ƇÉź·ÄÄÎĊƇ
ăøĊĐÍĆßøĆƇÉÍƇì·Ƈăì·Ç·ƇŪŇūśƇÄ·ìÉĆ¼ƇÉÍĊăì·Ç·ĆƇÍìƇĐýĐÍòƇÉźßóÙøĆò·ÄßùƇ·Ƈì·ƇÃ·óÉ·Ƈ
esquerra (ara, a la dreta).  

Revisar les senyalitzacions horitzontal i vertical per a tothom.  
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Yøğ·ƇĔÃßÄ·ÄßùƇÉÍƇì·Ƈăì·Ç·ƇÉź·ă·ĆÄ·òÍóĐƇiXlƇ·ÄÄÍĊĊßÃìÍƇŪņū 

 

 

Nova ubicació de la plaça Éź·ă·ĆÄ·òÍóĐƇiXlƇ·ÄÄÍĊĊßÃìÍƇŪŇū i tòtem a canviar de costat 
per permetre  la construcció de la rampa  



 

 Museu de Tortosa  #4aBetterWorld  

      

mô»ŘÍŹ ÈÈÑēēäÇäôäę»ęŘ 16 

Recinte Escorxador  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

1.5 
Il·luminació de la 
senyalització 
vertical  

Els rètols del Museu 
queden foscos i no es 
veuen de nit  

Col·locar un punt de 
llum per al rètol 
exterior del Museu i els 
horaris  

El punt de llum 
permetria identificar 
øóƇÍĊƇĐĆøÃ·Ƈìź·ÄÄÎĊƇ
al recinte i el Museu  

1.6 Rètol informatiu 
triangular  

Informació a una 
alçada inadequada 
per a les persones en 
cadira de rodes, 
especialment el 
plànol del recinte  

Reorganitzar les 
diferents parts per tal 
que el plànol quedi a 
ìź·ìÇ·É·Ƈ·ÉÍąĔ·É·ƇăÍĆƇ
a persones en cadira 
de rodes  

Reorganitzar les 
diferents parts del 
rètol millorarà la 
informació per a 
tothom  

1.7 Encaminament 
al recinte  

A ìźÍóĐĆ·É·Ƈ·ìƇĆÍÄßóĐÍƇ
no queda clar el 
recorregut fins a 
ìźÍóĐĆ·É·Ƈ·ìƇXĔĊÍĔƇøƇ
als altres pavellons  

Reforçar el recorregut 
amb un encaminament 
a terra ben contrastat, 
ÉÍĊƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·ƇÙßóĊƇ·Ƈ
la finestra central sota 
el porxo  

XßììøĆ·Ćß·Ƈìź·ÄÄÎĊƇÉÍƇ
tots els visitants, 
especialment de 
persones cegues o 
amb baixa visió  

1.8 Senyalització 
direccional  

La senyalització 
direccional del Museu 
passa desapercebuda  

Senyalitzar amb 
macrocaràcters i 
braille la direcció dels 
espais a la finestra on 
·ĆĆßÃ·ƇìźÍóÄ·òßó·òÍóĐ 

Els tipus de 
senyalització 
proposat permet un 
accés més fàcil per 
a tots els visitants  

1.9 Accés recinte  

El portal  Éź·ÄÄÎĊƇòÎĊƇ
proper a  la catedral té 
una rampa amb un 
desnivell  molt 
pronunciat  

Construir una rampa 
per salvar el desnivell, 
seguint les directrius 
que marca el Codi 
Éź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·Đ i 
senyalitzar amb 
pintura contrastada i 
paviment podotàctil  

Evitar accidents i 
prevenir la seguretat 
de tots els visitants 
ha de ser una 
prioritat per al 
museu 
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1.5 Il·luminació de la senyalització vertical  

 

El rètol de Museu i els horaris a la paret queden foscos al capvespre  

1.6 Rètol informatiu triangular  

  

+·ìƇĆÍăÍóĊ·ĆƇìźøĆÉĆÍƇÉÍìĊƇÍìÍòÍóĐĊśƇtenint en 
compte les  persones en cadira de rodes  
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1.7 Encaminament al recinte  

 

Millorar la direccionalitat cap al Museu afegint un encaminament  

1.8 Senyalització direccional  

  

 

 

 

 

 

pÍóĦ·ìßĐĬ·ÄßùƇÉßĆÍÄÄßøó·ìƇòÎĊƇğßĊßÃìÍƇ·ÙÍÚßóĐƇĐÍĥĐƇßƇÃĆ·ßììÍśƇ·ìƇÙßó·ìƇÉÍƇìźÍóÄ·òßó·òÍóĐ 
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1.9 Accés recinte  

4ĊƇĐĆ·ÄĐ·ƇÉÍƇìź·ÄÄÎĊƇ·ìƇĆÍÄßóĐÍƇòÎĊƇĔĐßìßĐĬ·ĐƇăÍĆąĔÔƇąĔÍÉ·Ƈmolt a prop de la 
catedral. Un desnivell tan pronunciat i vertical és  un perill, tant per a les 
cadires de rodes - que no poden salvar un desnivell tan pronunciat - , com 
per als vianants  - ja hi ha hagut algunes caigudes.  

Caldrà construir una rampa per salvar el desnivell , seguint les directrius que 
ò·ĆÄ·ƇÍìƇ+øÉßƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐŚ La taula següent ens mostra el pendent 
longitudinal màxim que pot tenir:  

 
Tram recte amb amplada útil ha de ser de 0,90 m o superior i lliure 
ÉźøÃĊĐ·ÄìÍĊƇßƇąĔÍƇÍìƇăĆßóÄßăßƇßƇÍìƇÙßó·ìƇÄøòăĐßóƇ·òÃƇĔóƇĆÍăì¼ƇÉÍƇņśŇŅƇòŚ 

Mentre no es  construeixi la rampa , cal una senyalització horitzontal molt 
visible  que alerti els vianants. Es pot fer a través de pintura de color 
contrastat, com ara el groc , i també  amb paviment podotàctil  a tots dos 
costats del desnivell.  
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2. Entrada i Recepció  
El Museu vøĆĐøĊ·ƇÍĊƇĐĆøÃ·Ƈ·ƇìźÍÉßÙßÄßƇÄÍóĐĆ·ìƇÉÍìƇĆÍÄßóĐÍƇÉÍƇìźEscorxador . Des 
ÉÍìƇÄ·ĆĆÍĆƇÄ·ìƇÄĆÍĔ·ĆƇĔóƇă·ĐßƇÙßóĊƇ·ƇĔóƇăøĆĥøśƇĐøòÃ·ĆƇ·ƇìźÍĊąĔÍĆĆ·śƇßƇì·ƇĐÍĆÄÍĆ·Ƈ
ăøĆĐ·ƇÎĊƇìźÍóĐĆ·É·ƇÉßĆÍÄĐ·Ƈ·Ƈì·ƇlÍÄÍăÄßùƇÉÍìƇXĔĊÍĔŚ 

R·ƇĆÍÄÍăÄßùƇÎĊƇĔóƇÍĊă·ßƇÉÍƇňƇòÍĐĆÍĊƇÉź·òăì·É·ƇăÍĆƇņņƇòÍĐĆÍĊƇÉÍƇÙøóĊƇąĔÍƇ
compta amb: A la paret esquerra, armariets ; al fons, un espai diàfan  ÉźĔóĊƇ
4x3 metres amb un piano de paret; a la dreta, el taulell  de recepció i botiga , 
·ßĥáƇÄøòƇìź·ÄÄÎĊƇ·ƇìźÍĊă·ßƇÍĥăøĊßĐßĔŚ 

 
Marc legal  ąĔÍƇĊźÞ·ƇĐßóÚĔĐƇÍóƇÄøòăĐÍƇ és el Decret 209/20 23: 

Annex 3c  epígrafs:1 Itineraris, 2 Accessos, 10 Portes, 11 Superfícies 
envidriades , 12 Senyalització i Informació 

Annex 5a  ÍăáÚĆ·ÙƇņŅƇv·ĔìÍììĊƇÉź·ĐÍóÄßùƇ·ìƇăĕÃìßÄ i Secció B Elements de 
la comunicació  

 
Punts de millora  ÉÍĐÍÄĐ·ĐĊƇÍóƇìź·ó¼ìßĊßƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·: 

ǒ Accés  

ǒ Mobiliari de recepció  

ǒ Ajudes tècniques  

 

¦ßĊĐ·ƇÚÍóÍĆ·ìƇÉÍƇì·ƇĆÍÄÍăÄßùƇÉÍĊƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É· 
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ƇìÍĊƇĐ·ĔìÍĊƇĊÍÚĘÍóĐĊƇĊźÞßƇÉÍĐ·ììÍóƇìÍĊƇòÍĊĔĆÍĊƇÉƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇa complir 
ìƀ·ÄÄÎĊśƇìźÍóĐĆ·É·ƇßƇì·ƇĆÍÄÍăÄßùƇăÍĆƇÚ·Ć·óĐßĆƇĔóƇ·ÄÄÎĊƇÙ¼ÄßìƇßƇßóÄìĔĊßĔŚƇRƀøÃéÍÄĐßĔƇ
és assegurar una benvinguda còmoda i accessible des del primer moment.  

Accés  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

2.1 
Portes 
ÉźÍóĐĆ·É· 

Les portes 
ÉźÍóĐĆ·É·Ƈ·ƇìźÍÉßÙßÄßƇ
del Museu són 
manuals i pesades 
(+ 25N)  

Substituir - les per 
portes menys 
ăÍóĊ·óĐĊƇøƇÉźøÃÍĆĐĔĆ·Ƈ
automàtica  

Prevista la seva 
substitució per portes 
ÉźøÃÍĆĐĔĆ·Ƈ·ĔĐøò¼ĐßÄ·Ƈ
(subvenció ) 

2.2 
Senyalització 
porte s de vidre  

Recordar que les 
portes de vidre han 
de senyalitzar - se 

Cal posar dues 
franges, per exemple 
de vinil ben contrastat 
amb el fons, de 15 cm 
una alçària entre 
0,85 - 1,10 m i entre 
1,50- 1,70 m 

Es poden fer servir 
diferents dissenys que 
harmonitzin amb la 
imatge del Museu. 
Millora la visibilitat de 
tothom i evita 
accidents amb el vidre  

2.3 Encaminament  

Inexistència 
ÉźÍóÄ·òßó·òÍóĐƇ
des de la porta 
ÉźÍóĐĆ·É·ƇÙßóĊƇ·ìƇ
taulell  

Dissenyar i col·locar 
un encaminament 
podotàctil contrastat 
de la porta al taulell  

XßììøĆ·Ƈìź·ĔĐøóøòß·ƇÉÍƇ
les persones cegues i 
amb baixa visió  
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2.2 Senyalització portes de vidre  

 

Mides per a la senyalització de portes de vidre  

 

 

Exemple de senyalització de portes de vidre al Museu de Lleida  
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Mobiliari de Recepció  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

2.4 
Taulell de 
recepció  

Tot i que té una part 
més baixa, no 
compta amb un espai 
PMR adequat 

Separar el taulell 
actual de la paret 
posterior i donar 
continuïtat al taulell 
buit per sota  

Indispensable per atendre 
les persones en cadira de 
rodes, de talla baixa o 
infants.  

2.5 
Armariets 
PMR 

Senyalització de 
reserva 

Senyalitzar amb el SIA 
els armariets 
ĆÍĊÍĆğ·ĐĊƇ·Ƈìź·ìÇ·É·Ƈ
adequada  

XßììøĆ·Ƈìź·ĔĐøóøòß·ƇÉÍƇìÍĊƇ
PMR, de les de talla baixa i 
dels infants.  

2.6 
Espai de 
descans  

EóÍĥßĊĐÔóÄß·ƇÉźĔóƇ
espai tranquil amb 
seients amb 
respatller i 
reposabraços  

ăĆøÙßĐ·ĆƇìźÍĊă·ßƇ
darrere el taulell de 
4x3 metres per 
col·locar unes cadires 
o bancs i crear un 
espai tranquil  

XßììøĆ·ƇìźÍĥăÍĆßÔóÄß·ƇÉÍƇìÍĊƇ
persones que necessiten 
seure una estona, estar en 
un lloc amb calma o que 
Þ·óƇÉźÍĊăÍĆ·Ć 

 

2.4 Taulell de recepció  

El taulell de recepció ha de complir amb el següent : 

ǒ ÍĊă·ßƇììßĔĆÍƇÉźøÃĊĐ·ÄìÍĊƇÍóƇąĔÔƇÍĊƇăĔÚĔßƇßóĊÄĆßĔĆÍƇĔóƇÄÍĆÄìÍƇÉźņśŊŅƇòƇ
de diàmetre.  

ǒ alçària entre 0,75 m i 0,85 m.  

ǒ espai lliure a sota del tauler amb una alçària mínima de 0,70 m, una 
amplada mínima de 0,90 m i una profunditat mínima de 0,50 m.  

ǒ laterals del taulell referenciats fins a terra, en cas que limitin amb 
una zona de pas. 
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Mides ÉźĔó taulell  

 

2.5 Armariets PMR  

Proposem imprimir uns vinils adhesius amb el SIA (Símbol Internacional 
Éź ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐūƇßƇÍóÚ·óĥ·Ć- los als armariets 12, 13 i 14 actuals que es troben 
a una alçada adequada.  
 

 
 

Imatge del SiA i armariet reservat  
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2.6 Espai de descans  

 

4ĥÍòăìÍƇÉźÍĊă·ßƇÉÍƇÉÍĊÄ·óĊƇ·ìƇ¦ßì·òĔĊÍĔ 
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Ajudes t ècniques  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

2.7 
Bucle 
magnètic  

Inexistència de 
bucle magnètic al 
taulell de recepció  

Col·locar un bucle 
magnètic de 
sobretaula  i 
senyalitzar - lo amb el 
símbol internacional  

Imprescindible per 
atendre el públic 
portador de pròtesi 
auditiva (Audiòfon o 
implant coclear)  

2.8 
Lents 
monoculars  

Inexistència de 
lents monoculars en 
préstec a recepció  

Adquirir 2 lents 
monoculars per tenir 
en préstec a la 
recepció del Museu  

Acosten les obres a 
tothom, especialment a 
les persones amb baixa 
visió o PMR en cadira de 
rodes  

2.9 
Plànol tàctil 
del Museu 

Inexistència de 
plànol del Museu i 
dels diferents 
espais del recinte 
ÉÍƇìź·óĐßÄƇ
escorxador  

Dissenyar i col·locar 
un plànol tàctil de les 
dues plantes del 
òĔĊÍĔƇßƇÉÍƇìź·ÄÄÎĊƇ
als altres espais (WC, 
Aula, Exposicions 
temporals)  

Millora la circulació i la 
ÄøòăĆÍóĊßùƇÉÍƇìźÍĊă·ßƇÉÍƇ
tots els visitants, 
especialment les 
persones cegues i amb 
baixa visió  

2.10 
Maqueta 
patrimonial  

EóÍĥßĊĐÔóÄß·ƇÉźĔó·Ƈ
maqueta tàctil dels 
pavellons del 
Museu o del recinte 
ÉÍƇìźÍĊÄøĆĥ·ÉøĆ 

Dissenyar una 
maqueta a escala 
adequada per 
ÄøòăĆÍóÉĆÍƇìźÍÉßÙßÄßƇßƇ
el recinte de 
ìźÍĊÄøĆĥ·ÉøĆƇÍóƇ
general 

Millora la circulació i la 
ÄøòăĆÍóĊßùƇÉÍƇìźÍĊă·ßƇÉÍƇ
tots els visitants, 
especialment les 
persones cegues i amb 
baixa visió  
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2.7 Bucle magnètic  

El bucle magnètic o ÃĔÄìÍƇÉźßóÉĔÄÄßù és un amplificador de so per a les 
persones sordes  ĔĊĔ¼ĆßÍĊƇÉźaudiòfon  o implantats coclears . 

4ĊƇĐĆ·ÄĐ·ƇÉźĔóƇĊßĊĐÍò·ƇąĔÍƇòßììøĆ·Ƈì·ƇÄøòĔóßÄ·ÄßùƇßóĐÍĆăÍĆĊøó·ìƇ·ĐÔĊƇąĔÍƇ
permet fer arribar la veu  ÉÍƇì·ƇăÍĆĊøó·ƇąĔÍƇă·Ćì·Ƈ·ƇĐĆ·ğÎĊƇÉźĔóƇòßÄĆýÙøóśƇ
amplificada i amb més nitidesa  ÙßóĊƇ·Ƈìź·éĔÉ·ƇĐÔÄóßÄ·ƇÉÍƇì·ƇăÍĆĊøó·Ƈ·òÃƇ
discapacitat auditiva.  

Permet transferir directament la informació sonora als audiòfons 
ăøĊßÄßøó·ĐĊƇÍóƇì·ƇăøĊßÄßùƇŷvŸƇøƇ·ìĊƇßòăì·óĐĊƇÄøÄìÍ·ĆĊŚ 

 

Bucle magnètic de sobretaula:  

Rź·ă·ĆÍììƇ·òăìßÙßÄ·ÉøĆśƇĊÍƇĊßĐĔ·ƇÍóĐĆÍƇìÍĊƇăÍĆĊøóÍĊƇąĔÍƇò·óĐßóÚĔßóƇì·Ƈ
ÄøóğÍĆĊ·ŚƇ0ßĊăøĊ·ƇÉźĔóƇòßÄĆýÙøóƇßóĐÍÚĆ·ĐƇăÍĆƇ·Ƈì·ƇăÍĆĊøó·ƇąĔÍƇ·ĐÎóƇ·ìƇăĕÃìßÄśƇ
ßƇĐĆ·óĊòÍĐƇÍóƇÙøĆò·ƇÉÍƇĊÍóĦ·ìĊƇßóÉĔÄĐßĔĊƇÉßĆÍÄĐ·òÍóĐƇ·Ƈìź·éĔÉ·ƇĐÔÄóßÄ·ƇÉÍƇì·Ƈ
persona usuària. Amb aquesta co òĔóßÄ·ÄßùƇÉßĆÍÄĐ·śƇĊźÍğßĐÍóƇßóĐÍĆÙÍĆÔóÄßÍĊƇßƇ
sorolls ambientals.  

4óƇÚÍóÍĆ·ìśƇĊźĔĐßìßĐĬ·ƇÍóƇÙøĆò·ĐƇportàtil , atès que no necessita instal·lació , 
ăÍĆýƇĐ·òÃÎƇóźÞßƇÞ·ƇÉÍƇăÍĆò·óÍóĐĊŚƇ+øóğÍóßÍóĐòÍóĐƇĊÍóĦ·ìßĐĬ·ĐśƇĊź·ÄĐßğ·Ƈ·Ƈ
ăÍĐßÄßùƇÉÍƇìźĔĊĔ·ĆßƇßƇÍóƇòßììøĆ·Ƈì·ƇÄøòĔóßÄ·ÄßùƇÍóƇĔóƇĆ·ÉßƇÉźņƇòÍĐĆÍƇ
aproximadament.  

 
 

Bucle magnètic de sobretaula i símbol identificador corresponent  
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2.8 Lents monoculars  

Les lupes i altres ajudes òptiques són un recurs útil per a tothom dins el 
ĆÍÄøĆĆÍÚĔĐƇÉƀĔó·ƇÍĥăøĊßÄßùƇßƇìÍĊƇ·ÄĐßğßĐ·ĐĊƇÉźĔóƇmuseu. El sistema de  préstec 
de lents monoculars a la recepció per a ús individual dels visitants els 
permet  apreciar més en detall les obres sense haver d'acostar - s'hi massa i 
també s ón útils per a les persones en cadira de rodes.  

 
 

Model de lent monocular amb funda i visitant asseguda utilitzant - la al Museu del Cau Ferrat  

 

2.9 Plànol tàctil  

DßĊăøĊ·ĆƇÉźĔóƇăì¼óøìƇĐ¼ÄĐßìƇÉÍìƇmuseu, molt clar i simplificat, a les  diferents 
plantes  és útil per a totes les persones visitants ŚƇD·ĔĆ¼ƇÉźßóÄìøĔĆÍŜ 

¶ Macrocaràcters  en tinta  

¶ Colors contrastats  

¶ Braille 

¶ Relleu 
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Per a ìźĕĊ i la col·locació, tindrem diferents opcions : 

¶ Portàtil per a ús a recepció préstec durant la visita,  

¶ Fix i situat en peanya al vestíbul del Museu 

¶ Fix i ĊßĐĔ·ĐƇ·ƇìźßóßÄßƇÉÍìƇĆÍÄøĆĆÍÚĔĐƇÉÍƇÄ·É·Ƈăì·óĐ·ƇÍóƇÙ·ĆßĊĐøìƇøƇă·ĆÍĐ 

 

 

Visió propera del  plànol tàctil  del Cau Ferrat i ăì¼óøìƇĐ¼ÄĐßìƇ·òÃƇÉßĆÍÄĐøĆßƇ·ìƇÄøĊĐ·ĐƇÉÍƇìź·ĊÄÍóĊøĆƇ·ìƇ
Museu Morera  

 

2.10 Maqueta patrimonial  

RźÍĥăìøĆ·ÄßùƇĐ¼ÄĐßìƇÎĊƇĔóƇăĆøÄÎĊƇąĔÍƇğ·ƇÉÍìƇÉÍĐ·ììƇ·ìƇÄøóéĔóĐƇßƇÎĊƇòøìĐƇ
important tenir -ÞøƇÍóƇÄøòăĐÍƇ·ƇìźÞøĆ·ƇÉÍ projectar una maqueta, tant a 
óßğÍììƇÉÍƇìÍĊƇÉßòÍóĊßøóĊƇŪĊźÞ·ƇÉÍƇăøÉÍĆƇ·Ã·ĊĐ·ĆƇ·òÃƇìÍĊƇò·óĊūśƇÄøòƇa nivell 
de detall (per a óøƇĊøÃĆÍÄ·ĆĆÍÚ·ĆƇÉźßóÙøĆò·ÄßùūŚ És per això que cal fer una 
ĆÍÙìÍĥßùƇ·Ã·óĊƇÉÍƇÉÍÄßÉßĆƇąĔßó·ƇøƇąĔßóÍĊƇă·ĆĐĊƇÉÍƇìźÍìÍòÍóĐƇă·ĐĆßòøóß·ìƇÍĊƇ
realitzaran en  volum . De vegades, és molt  eficaç una maqueta general  
ÉźÍóĐøĆó complementada amb una altra de més detallada.  

En el cas del Museu de Tortosa, es podria fer una maqueta de tot el recinte  
ÉÍƇìź4ĊÄøĆĥ·ÉøĆ que ens donaria  la idea de  ìźøĆÉÍó·ÄßùƇÉÍìĊƇÍĊă·ßĊƇßƇÉÍƇìÍĊƇ
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dimensions de tot el complex , i una altra ò·ąĔÍĐ·ƇÉÍƇìźÍÉßÙßÄßƇÉÍìƇXĔĊÍĔ per 
a més detall . 

¶ Amplada màxima 135 cm  i abastable amb els braços semi - extesos. 
¶ És més eficaç una mida reduïda que una de massa gran. Per exemple, 

una maqueta de 30 - 40 cm pot ser molt apropiada . 
¶ Material resistent , durable  i de fàcil manteniment : fusta, resina, 

metacrilat, poliuretà  o altres materials emprats en  impre ssores 3D. 
Sempre cal tenir en compte ąĔÍƇĊź·ó·ìßĐĬ·Ć·óƇĐ¼ÄĐßìòÍóĐƇì·ƇÙøĆò·ƇßƇìÍĊƇ
dimensions, però també la textura, la temperatura i la duresa, entre 
altres. 

¶ +øìţìøÄ·ÄßùƇ·Ƈìź·Ã·ĊĐƇÉÍƇĐøĐÞøòƇß millor en un lloc fix. És convenient que 
ĊźÞßƇăĔÚĔßƇÉøó·ĆƇì·ƇğøìĐ·Ƈcompleta per explorar - ne tots els costats . 

  

Maqueta del centre històric de Manresa i detalls de la maqueta de la Casa Alegre de Sagrera 
de Terrassa 
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3. Lavabos  
En aquest apartat, es descriuen els requisits necessaris per garantir 
l'accessibilitat dels lavabos generals per a homes i dones, així com el lavabo 
adaptat.  4óƇ·ąĔÍĊĐśƇĊźÞßƇăĆßøĆßĐĬÍóƇÍìÍòÍóĐĊƇ·É·ăĐ·ĐĊƇÄøòƇìÍĊƇÃ·ĆĆÍĊƇÉÍƇ
suport, espai de circulació i alçades adequades. També les necessitats 
d'usuaris amb discapacitats visuals o auditives.  

Rź·ÄÄÎĊƇ·Ƈì·ƇĬøó·ƇÉÍƇì·ğ·ÃøĊƇÎĊƇăÍĆƇìźÍĥĐÍĆßøĆƇÉÍìƇXĔĊÍĔśƇĊøĐ·ƇÍìƇăøĆĥøŚƇ
Aquests lavabos també serveixen per als altres pavellons.  
 

Marc legal  ąĔÍƇĊźÞ·ƇĐßóÚĔĐƇÍóƇÄøòăĐÍƇÎĊƇÍìƇDecret 209/2023 : 

Annex  3c  YøĆòÍĊƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ƇìźÍÉßÙßÄ·ÄßùŚƇ4ăáÚĆ·ÙĊŜƇņƇEĐßóÍĆ·ĆßĊ, 
3.5 Pavimentació tàctil i  15 Serveis higiènics. 

Annex 3 f YøĆòÍĊƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ƇìźÍÉßÙßÄ·ÄßùƇăÍĆƇ·ƇÍÉßÙßÄßĊƇÍĥßĊĐÍóĐĊŚƇ
Epígraf 7 Serveis higiènics 

 

Punts de millora  ÉÍĐÍÄĐ·ĐĊƇÍóƇìź·ó¼ìßĊßƇÉÍìĊƇì·ğ·ÃøĊŜ 

ǒ Accés  

ǒ Lavabos dones i homes  

ǒ Lavabo adaptat  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

Accés als lavabos  
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ƇìÍĊƇĐ·ĔìÍĊƇĊÍÚĘÍóĐĊƇĊźÞßƇÉÍĐ·ììÍóƇìÍĊƇòÍĊĔĆÍĊƇÉƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇa complir. 
L'objectiu és oferir un entorn còmode, segur i accessible per a tothom . 

Accés lavabos  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

3.1 Itinerari des 
del Museu 

Rź·ÄÄÎĊƇ·ìĊƇì·ğ·ÃøĊƇ
ÎĊƇăÍĆƇìźÍĥĐÍĆßøĆƇÉÍìƇ
Museu i costa de 
trobar  

Idear format per 
informar els visitants, 
·ƇĐĆ·ğÎĊƇÉźĔóƇĐÍĥĐ 

Especialment important 
per a les persones 
cegues o amb baixa visió  

3.2 Senyalització 
exterior  

El senyal indicatiu 
des del porxo  
només té una cara 
amb el símbol de 
lavabos i li falta el 
SIA 

Afegir adhesiu 
anterior amb SIA i un 
altre  indicatiu de 
lavabos a la banda 
posterior  

Millora la senyalització del 
lavabo accedint des del 
ă·ğÍììùƇÉźÍĥăøĊßÄßøóĊƇ
temporals  

3.3 Senyalització 
horitzontal  

Rź·ÄÄÎĊƇ·ìƇğÍĊĐáÃĔìƇ
dels lavabos és a 
través de dos patis 
i dues portes que 
ÍĊĐĆÍĐÍóƇìźÍĊă·ß 

Dissenyar i col·locar 
un encaminament 
podotàctil contrastat 
des del porxo fins al 
distribuïdor  

Especialment important 
ăÍĆƇ·Ƈìź·ĔĐøóøòß·ƇÉÍƇìÍĊƇ
persones amb baixa visió 
o cegues  

3.4 Identificació 
de lavabos  

La distància 
Éź·ÄÄÎĊƇÎĊƇÙøĆÇ·Ƈ
llarga i no 
ĊźßÉÍóĐßÙßÄ·ƇÃÎƇøóƇÞßƇ
ha els lavabos 

Instal·lar dos vinils 
adhesius a la paret 
del vestíbul que 
separa els lavabos 
ÉźņśŅŉƇòƇÉź·òăìÍśƇ
·òÃƇì·ƇĊßìĔÍĐ·ƇÉźĔóƇ
ÞøòÍƇßƇÉźĔó·ƇÉøó· 

Permetrà als visitants 
identificar els lavabos en 
la distància, i també el de 
ÉøóÍĊƇ·ƇìźÍĊąĔÍĆĆ·ƇßƇÍìƇ
ÉźÞøòÍĊƇ·Ƈì·ƇÉĆÍĐ· 
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3.1 Itinerari als lavabos des del Museu  

iÍĆƇĐ·ìƇÉźßóÉßÄ·ĆƇøóƇÍĊƇĐĆøÃÍóƇÍìĊƇì·ğ·ÃøĊƇ·ƇìźÍĥĐÍĆßøĆƇÉÍìƇXĔĊÍĔśƇÄøóğÎƇĐÍóßĆƇ
una descripció  detallada, com per exemple: s ortint del Museu a mà 
esquerra, seguiu el porxo. Després de la tercera porta i el muret, la següent 
ÎĊƇìź·ÄÄÎĊƇ·ìĊƇì·ğ·ÃøĊ. Hi ha dos patis i, al fons, trobareu la porta al vestíbul 
dels lavabosŚƇ ƇìźÍĊąĔÍĆĆ·śƇìź·É·ăĐ·ĐƇßƇÍìƇÉÍƇÉøóÍĊśƇßƇ·Ƈì·ƇÉĆÍĐ·ƇÍìƇÉźÞøòÍĊŚ 

  

EĐßóÍĆ·ĆßƇÉÍĊƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·Ƈ·ìĊƇì·ğ·ÃøĊƇcap  al Museu 

3.2 Senyalització exterior  Lavabos  

R·ƇĊÍóĦ·ìßĐĬ·ÄßùƇÉź·ÄÄÎĊƇ·ìĊƇì·ğ·ÃøĊśƇĐÍóßóĐƇÍóƇÄøòăĐÍƇąĔÍƇĊùóƇ·ƇìźÍĥĐÍĆßøĆ 
del Museu , és poc visible . És especialment  deficient ĊßƇĊźÞßƇ·ĆĆßÃ·ƇÉÍĊƇÉÍƇì·Ƈ
p·ì·ƇÉźÍĥăøĊßÄßøóĊƇĐÍòăøĆ·ìĊ, perquè el rètol que hi ha a terra, no té cap 
tipus ÉźßóÙøĆò·ÄßùŚ 

¶ A la cara A, també hi faltaria  la senyalització amb el pictograma del SIA  
(veure imatge punt  2.5. Armariets PMR). 

¶ A la cara B, hi faltaria tota la senyalització.  

Caldria afegir adhesius a totes dues cares amb la senyalització pertinent.  
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3.3 Senyalització horitzontal  

iÍĆƇĐ·ìƇÉź·ÄÄÍÉßĆƇ·ìĊƇì·ğ·ÃøĊƇÉÍĊƇÉÍìƇăøĆĥøśƇÄ·ìƇă·ĊĊ·ĆƇÉøĊƇă·ĐßĊƇÉź·òăì·ÉÍĊƇ
diferents i  amb alguns obstacles (plantes) ; per tant cal reforçar la direcció 
amb un encaminament.  

4óƇÍìƇÄ·ĊƇÉÍƇìź4ĊÄøĆĥ·ÉøĆ: 

¶ Instal·lar un encaminament de guies podotàctils lineals  de color 
contrastat que indiquen la direcció a seguir.  

¶ Aquest itinerari ha de ser  en ìáóß·ƇĆÍÄĐ·śƇÉÍƇŉŅƇÄòƇÉź·òăì·É·. 
¶ Tindrà una llargada de 12,5m, sense interseccions. 
¶ v·óĐƇ·ƇìźßóßÄßƇŪĆÍßĥ·-ăøĆĐ·ƇÉÍìƇăøĆĥøūśƇÄøòƇ·ìƇÙßó·ìƇŪăøĆĐ·ƇÉź·ÄÄÎĊƇ·ìƇ

distribuïdor dels lavabos), les guies podotàctils es col·locaran de 
manera transversal  per indicar - ho. 

  

El senyal per  davant amb la icona de lavabos i pel darrer sense.  
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EĥÍòăìÍƇÉźÍncaminament  

 

3.4 Identificació  de lavabos  

 

Imatge de siluetes grans de lavabo en vinil adhesiu  
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Lavabos DONES i HOMES 

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

3.5 Senyalització 
portes  

Actualment, el 
pictograma es troba 
a 1,74 m i és massa 
alt, en tots dos 
casos 

Es pot reutilitzar el 
senyal existent 
abaixant - lo entre 1 i 
1,6 m a la mateixa 
porta  

Seria millor substituir - lo 
per un senyal amb vista i 
braille per a les persones 
cegues i amb baixa visió  

3.6 Il·luminació 

Actualment, és 
automàtica i amb 
temporitzador , molt 
molest per a 
persones amb alta 
sensibilitat  

Recomanables els 
interruptors 
manuals, sense 
temporitzador amb 
marc contrastat  

XßììøĆ·ƇòøìĐƇìźÍĥăÍĆßÔóÄß·Ƈ
de tothom en poder 
controlar el temps, 
especialment, les 
persones amb alta 
sensibilitat i alguns 
trastorns com ara TEA  

3.7 

Portes 
cabines 
lavabos 
Dones 

Les portes fan 0,70 
òƇßƇìźÍĊă·ßƇììßĔĆÍƇÉÍƇ
pas és de 0,68 m. 
iÍĆýƇìźÍĊă·ßƇììßĔĆÍƇ
disponible entre 
ìźÍĊÄøòÃĆ·ĐƇăÍĆƇ
ìźøÃÍĆĐĔĆ·ƇÉÍƇì·Ƈ
ăøĆĐ·ƇßƇìźßóøÉøĆśƇÎĊƇ
només de 0,40 m  

Compleixen amb 
ìź·òăì·É·Ƈòáóßò·śƇ
però a  ìźÍĊă·ßƇììßĔĆÍƇ
de pas Ċź de poder 
inscriure un cercle 
de 0,50 m de 
diàmetre sense 
ìźÍĊÄøòÃĆ·ĐƇÉÍƇì·Ƈ
porta  

En cas que es facin 
reformes als banys, 
caldrà revisar la mida de 
les cabines i de les portes 
ăÍĆƇòßììøĆ·ĆƇìź·ÄÄÎĊƇÉÍƇ
tothom  

3.8 
Porta cabina 
lavabos 
Homes 

YøòÎĊƇóźÞßƇÞ·ƇĔó·ƇßƇ
té prou espai  

Compleix amb 
ìź·òăì·É·ƇÉÍƇăøĆĐ·ƇßƇ
ìźÍĊă·ßƇììßĔĆÍƇÉÍƇă·Ċ 

Aquesta porta permet un 
pas més fàcil per a les 
persones usuàries  

3.9 Canviador 
nadons  

Actualment no es 
disposa de 
canviador de 
nadons a cap dels 
lavabos 

Tant al lavabo de 
Dones com al 
ÉźDøòÍĊśƇÞßƇÞ·Ƈ·ìÚĔóƇ
espai per posar - lo, 
però són llocs de 
pas, poc adequats  

Mentre no es facin obres, 
o bé es col·loca als dos 
lavabos (homes i dones) 
o bé, temporalment, es 
posa al lavabo adaptat  
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Lavabo ADAPTAT  

El lavabo no pot ser accessible perquè necessitaria dues barres abatibles 
que permetessin la transferència pels dos costats.  

Però hi ha molts elements adequats  en el lavabo adaptat que el fan 
practicable:  

¶ +øòăĐ·Ƈ·òÃƇĔóƇÍĊă·ßƇÉÍƇņśŊŅƇòƇ·Ã·óĊƇÉźÍóĐĆ·ĆƇßƇ·ƇìźßóĐÍĆßøĆƇÉÍƇÄ·Ãßó·Ś 
¶ La porta és abatible amb obertura exterior i amplada de pas de 0,78 

m. 
¶ RźÍĊă·ßƇÉÍƇò·óßøÃĆ·Ƈ·ƇìźßóĐÍĆßøĆƇÄøòăìÍßĥƇņśŊƇòƇ·ƇĐøĐ·Ƈìź·ìÇ·É·Ś 
¶ El sòcol de terra contrasta amb la paret.  
¶ R·ƇßìţìĔòßó·ÄßùƇÎĊƇĊĔÙßÄßÍóĐśƇĔóßÙøĆòÍƇßƇĊź·ÄÄßøó·ƇăÍĆƇĔóƇßóĐÍĆĆĔăĐøĆƇÉÍƇ

color contrastat amb la paret.  
¶ R·ƇĐĆ·óĊÙÍĆÔóÄß·śƇăÍĆƇĔóƇĊøìƇÄøĊĐ·ĐśƇ·Ƈì·ƇÉĆÍĐ·ƇÉÍƇìźßóøÉøĆśƇĐÎƇìźÍĊă·ßƇ

adequat.  
¶ RÍĊƇÃ·ĆĆÍĊƇĊùóƇ·ÉÍąĔ·ÉÍĊŜƇ*·ĆĆ·ƇÙßĥ·Ƈ·ƇŅśŌŉƇòƇÉź·ìÇ·É·ŚƇpÍă·Ć·ÄßùƇ

entre barres 0, 70 m. Longitud de barra abatible 0,74 m.  
¶ R·ƇăĆÍĊĊßùƇÉÍƇìź·ßĥÍĐ·ƇÎĊƇòÍóøĆƇÉÍƇŊYƇßƇÍĊƇĐĆøÃ·Ƈ·ƇòÍóĦĊƇÉÍƇŅśŊŅƇòƇÉÍƇ
ÉßĊĐ¼óÄß·ƇÉź·Ã·ĊĐŚ 

¶ 4ìƇĆÍóĐ·ò·óĊƇóøƇĐÎƇăÍĔƇßƇăÍĆòÍĐƇìź·ăĆøĥßò·ÄßùƇÙĆøóĐ·ìśƇìź·òăì·É·ƇßƇ
ìź·Ã·ĊĐƇ·ÉÍąĔ·ĐĊŚƇ ƇòÎĊśƇìźÍĊă·ßƇßóÙÍĆßøĆƇÎĊƇÉÍƇŅśŌŋƇòƇßƇÍìƇĊĔăÍĆßøĆƇÉÍƇ
0,83 m. 

¶ 4ìƇòßĆ·ììƇÍĊƇĐĆøÃ·ƇÍóĐĆÍŅśōŅƇòƇßƇņśōŅƇòƇÉź·ìÇ·É·Ś 
¶ La paperera és oberta i no cal fer cap acció per al seu ús.  

Hi ha una propera previsió de realitzar obres als lavabos i fer - los mixtos. En 
aquest cas, hi ha algunes recomanacions a tenir en compte:  

¶ RÍĊƇÄ·ÃßóÍĊƇÉźßóøÉøĆƇÞ·ĔĆßÍóƇÉÍƇÉßĊăøĊ·ĆƇÉźĔóƇÍĊă·ßƇììßĔĆÍƇøóƇÍĊƇăĔÚĔßƇ
inscriure un cercle de 0,50 m de diàmetre sense escombrat per 
ìźøÃÍĆĐĔĆ·ƇÉÍƇì·ƇăøĆĐ·ƇŪ·ÄĐĔ·ìòÍóĐśƇŅśŉŅƇòūŚ 

¶ 4ìÍòÍóĐĊƇßƇ·ÄÄÍĊĊøĆßĊƇÞ·óƇÉÍƇÄøóĐĆ·ĊĐ·ĆƇ·òÃƇìźÍóĐøĆóƇŪă·ĆÍĐĊśƇĐÍĆĆ·śƇŚŚŚūŚ 
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¶ Determinar un espai que no sigui de pas ni de maniobra per al 
canviador de nadons.  

¶ Es podria aprofitar per incorporar un lavabo per a persones 
øĊĐøòßĐĬ·ÉÍĊƇŪąĔÍƇğßĔÍóƇ·òÃƇĔó·ƇÃøĊĊ·ƇÍóÚ·óĥ·É·Ƈ·Ƈìź·ÃÉøòÍóƇăÍĆƇ
recollir l'orina o la femta). Allà on tothom necessita un lavabo, 
aquestes persones també. Actualment existeixen solucions fàcils 
Éźinstal·lar i que permeten a les persones amb ostomia fer vida normal.  
Més informació a les associacions: https://www.fapoe.com/  
https://www.ostomitzats.cat/  

 

  

Dues vistes del lavabo adaptat que mostren els diferents elements  

https://www.fapoe.com/
https://www.ostomitzats.cat/
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Lavabo ADAPTAT  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

3.10 
Rètols amb 
relleu i SIA 

El rètol no té relleu ni 
braille i gairebé no es 
veu i és una versió 
lliure del Símbol 
Internacional 
Éź ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇŪpE ū 

Canviar el rètol del 
SIA per un que 
inclogui vista, relleu i 
braille i es col·loqui a 
1-ņśŋƇòƇÉź·ìÇ·É· 

Recomanem posar - lo al 
damunt del pany de la 
porta per a la 
identificació tàctil de 
persones cegues i amb 
baixa visió  

3.11 
Nansa de 
tancament  

EóÍĥßĊĐÔóÄß·ƇÉźĔó·Ƈ
nansa horitzontal per 
facilitar el tancament 
ÉÍƇì·ƇăøĆĐ·Ƈ·ƇìźßóĐÍĆßøĆ 

Afegir una nansa a la 
cara interior a una 
alçària de 0,8 - 1 m i 
una longitud 0,25 m  

Facilita el tancament i 
òßììøĆ·Ƈìź·ĔĐøóøòß·ƇÉÍƇìÍĊƇ
persones usuàries 
Éź·ąĔÍĊĐƇì·ğ·Ãø 

3.12 Pany porta  

El pany de la porta 
està força bé i 
permet  obertura des 
ÉÍƇìźÍĥĐÍĆßøĆśƇăÍĆýƇ
falta  la indicació 
lliure/ocupat  

Substituir la roseta 
ÉźßóÉßÄ·ÄßùƇÉÍƇ
lliure/ocupat per una 
de dos colors  
(vermell /blanc ) i 
obertura exterior  

Aquestes mesures 
Ù·ÄßìßĐÍóƇìźĕĊƇÉÍìƇì·ğ·ÃøƇßƇ
donen més autonomia i 
seguretat a les persones 
usuàries  

3.13 
Balda 
tancament  

És poc accessible 
perquè requereix el 
gir de canell per 
accionar - la 

És millor del tipus 
passador o palanca a 
una alçària de 0,8 - 1,2 
m alçada  

R·ƇÃ·ìÉ·ƇĊźÞ·ƇÉÍƇăøÉÍĆƇ
accionar amb un dit, un 
puny o un colze per 
facilitar -óÍƇìźĕĊƇÉÍƇĐøĐÞøò 

3.14 
Alarma 
Éź·ğáĊ 

EóÍĥßĊĐÔóÄß·ƇÉź·ì·Ćò·Ƈ
Éź·ğáĊ 

DßĊăøĊßĐßĔƇÉź·ì·Ćò·Ƈ
visual i acústic, 
fàcilment activable 
per una persona 
caiguda a terra  

Indispensable en cas 
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß·ƇÉźĔó·Ƈ
persona usuària del 
lavabo 

3.15 
Contrast 
dels 
elements  

No hi ha contrast 
dels elements 
respecte a la paret  

Utilitzar un element 
de contrast que 
indiqui els elements, 
per exemple un vinil  

Millora la ubicació i 
percepció dels diferents 
elements per a totes les 
persones usuàries  
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3.16 Inodor  

Massa baix Situar el seient a una 
alçària de 0,45 - 50 m 
(sense comptar la 
tapa)  

El seient a una alçària 
similar al de la cadira de 
rodes permet una 
transferència més fàcil  

3.17 Accés 
paper vàter  

Inexistència de 
porta - paper de 
vàter  

Instal·lar un porta -
paper a 0,60 m des 
del centre del seient  

Permet a la persona 
usuària accedir fàcilment 
al paper  

3.18 Penjadors 

Inexistència de 
penjadors al lavabo  

Col·locar 1 penjador a 
0,8-ņśŉŅƇòƇÉź·ìÇ¼Ćß·śƇ
com a mínim  

pßòăìßÙßÄ·ƇßƇòßììøĆ·ƇìźĕĊƇÉÍìƇ
lavabo per les persones 
usuàries, donant més 
autonomia  

3.19 
Canviador 
nadons  

Actualment no es 
disposa de 
canviador de nadons 
a cap dels lavabos. 
Hi ha algun espai, 
encara que són llocs 
de pas  

Entrant al lavabo, a la 
paret esquerra i 
enganxat al queixal 
que fa hi ha espai 
per posar - lo, to i que 
no és la millor 
solució  

Mentre no es facin obres, 
es pot posar en aquesta 
ubicació  

 

3.10. Rètols amb relleu i SIA  

 

 

Senyalització actual i proposada (només pictograma SIA + braille)  
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3.11. Nansa de tancament  

 

 

Col·locació de nansa de tancament interior  

3.12 Pany porta  

 

 

 

 

  

Element actual i indicació  ocupat/lliure proposada  
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3.13 Balda tancament  

 

 

3.14 ì·Ćò·ƇÉź·ğáĊ 

RÍĊƇÄ·òÃĆÍĊƇÞßÚßÔóßąĔÍĊƇÉźĕĊƇăĕÃìßÄƇÞ·óƇÉÍƇÉßĊăøĊ·ĆƇÉƀĔóƇÉßĊăøĊßĐßĔƇ
mitjançant el qual es transmeti una crida d'assistència perceptible des d'un 
punt de control i que permeti a l'usuari verificar que la seva crida ha estat 
rebuda, o perceptible des d'un pas freqüent de persones. Aquest dispositiu 
ĊźÞ·ƇÉÍƇăøÉÍĆƇ·ÄĐßğ·ĆƇÙ¼Äßlment per una persona caiguda a terra en qualsevol 
recinte que contingui un inodor, una dutxa, una banyera o qualsevol altre 
ÍìÍòÍóĐƇ·ìƇąĔ·ìƇĊźÍÙÍÄĐĔäƇĔó·ƇĐĆ·óĊÙÍĆÔóÄß·ƇÉÍĊƇÉźĔó·ƇÄ·ÉßĆ·ƇÉÍƇĆøÉÍĊŚ 

Proposem utilitzar un sistema amb cable de color contrastat de 3 m i 
braçalets o tiradors a dues alçades, i amb senyal acústic i visual. Els tiradors 
estan especialment dissenyats per permetre el seu ús amb molta facilitat, 
fins i tot si la persona ha caig ut a terra.  

 

  

Balda actual i balda proposada  
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Exemple ÉźßóĊĐ·ìţì·ÄßùƇÉź·ì·Ćò·ƇÉź·ğáĊ 

 

 

3.19 Canviador nadons  

Un canviador de nadons és indispensable per als lavabos. Actualment, hi 
hauria lloc als lavabos de dones, però també al lavabo adaptat. La seva 
ĔÃßÄ·ÄßùƇĊÍĆß·Ƈ·Ƈì·Ƈă·ĆÍĐƇÍĊąĔÍĆĆ·ƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·śƇ·Ã·óĊƇÉÍìƇąĔÍßĥ·ìŚ 

Per ocupar menys espai  i no interferir en les maniobres al lavabo , es podria 
posar un canviador de nadons vertical , ·ƇŅśōŅƇòƇßƇŅśŎŅƇòƇÉź·ìÇ¼Ćß·ƇÉÍìƇĐÍĆĆ·Ś 

Per altra banda, en cas de fer obres als lavabos, caldrà tenir en compte la 
reubicació del canviador de nadons en un espai adequat i que no sigui de 
pas. 
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Exemple de canviador de nadó vertical , obert i tancat  

 

 

Exemple de canviador de nadó horitzontal, obert i tancat  
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4. Plataforma elevadora  
El Museu compta una plataforma elevadora, situada a, just darrere del plafó. 
YøƇÄøóĊĐ·ƇÉÍƇĊÍóĦ·ìßĐĬ·ÄßùśƇé·ƇąĔÍƇÍĊƇğ·ƇÄøóĊĐĆĔßĆƇ·òÃƇìźøÃéÍÄĐßĔƇÉÍƇ
ĐĆ·óĊăøĆĐ·ĆƇìÍĊƇøÃĆÍĊŚƇ ÄĐĔ·ìòÍóĐśƇĊÍòăĆÍƇ·òÃƇìź·Äøòă·óĦ·òÍóĐƇÉźĔó·Ƈ
persona del MĔĊÍĔśƇĊźĔĐßìßĐĬ·ƇăÍĆƇ·ƇìÍĊƇăÍĆĊøóÍĊƇiXlƇąĔÍƇì·ƇăĔÚĔßóƇ
necessitar.  

R·Ƈăì·Đ·ÙøĆò·ƇÄøòĔóßÄ·Ƈì·Ƈăì·óĐ·ƇÃ·ßĥ·ƇßƇìź·ìĐÍììŚ 

 

Marc legal ąĔÍƇĊźÞ·ƇĐßóÚĔĐƇÍóƇÄøòăĐÍƇăÍĆƇ·Ƈì·ƇĊÍğ·Ƈğ·ìøĆ·ÄßùŜ 

ǒ Decret 209/2023 śƇÉÍƇŇōƇÉÍƇóøğÍòÃĆÍśƇăÍìƇąĔ·ìƇĊź·ăĆøğ·ƇÍìƇ+øÉßƇ
Éź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇÉÍƇ+·Đ·ìĔóĦ·Ś 

Annex 3c ŜƇYøĆòÍĊƇÉƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ƇìźÍÉßÙßÄ·ÄßùŚƇŌƇiì·Đ·ÙøĆòÍĊƇ
elevadores.  

 

 

 

Dues imatges de  la plataforma elevadora des de  ìź·ìĐÍìì ßƇÉÍƇÉĔÍĊƇăÍĆĊøóÍĊƇ·ƇìźßóĐÍĆßøĆ 
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RźĕĊ de la plataforma  elevadora  actual , ĊÍòăĆÍƇ·Äøòă·óĦ·ĐĊƇÉźĔóƇ
responsable dels Museu, funciona per salvar el desnivell de pisos en cas de 
necessitat. Ara bé, però és un a mesura temporal. De fet, la intenció és 
legalitzar la plataforma elevadora existent per al seu ús habitual en la 
dinàmica expositiva del Museu i mirar de fer un recorregut més autònom per 
a les persones visitants.  

Si això no fos possible es podria contemplar afegir un ascensor situat en 
aquell mateix costat o a la banda simètrica ÉÍƇìźÍĊă·ßƇÍĥăøĊßĐßĔ, sota les 
altres escales . 

L'objectiu desitjable és que la plataforma elevadora  øƇìź·ĊÄÍóĊøĆ sigui un 
mitjà segur, còmode i accessible per a totes les persones  que visitin el 
Museu. 
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5. Escales  
El Museu ÄøòăĐ·Ƈ·òÃƇÉĔÍĊƇÍĊÄ·ìÍĊƇĊßòÔĐĆßąĔÍĊƇ·ƇÃ·óÉ·ƇßƇÃ·óÉ·ƇÉÍƇìźÍĊă·ßƇ
expositiu.  Cadascuna compta amb dos trams de 10 graons de 1,57 m 
Éź·òăì·É·Ś 

En aquest punt definirem  les mesures necessàries per garantir que les 
escales del Museu siguin accessibles i segures per a tothom.  

Es tindran en compte elements com els passamans, la senyalització tàctil i 
visual dels esglaons, i l'ús de materials antilliscants per evitar caigudes, entre 
Éź·ìĐĆÍĊŚ 

 

Marc legal ąĔÍƇĊźÞ·ƇĐßóÚĔĐƇÍóƇÄøòăĐÍƇăÍĆƇ·Ƈì·ƇĊÍğ·Ƈğ·ìøĆ·ÄßùŜ 

ǒ Decret 209/2023 śƇÉÍƇŇōƇÉÍƇóøğÍòÃĆÍśƇăÍìƇąĔ·ìƇĊź·ăĆøğ·ƇÍìƇ+øÉßƇ
Éź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇÉÍƇ+·Đ·ìĔóĦ·Ś 

Annex 1a: Paràmetres de referència  ·óĐĆøăøòÔĐĆßÄĊƇßƇÉźßóĐÍĆ·ÄÄßù. 
4.1.1. Passamans 

Annex 3c ŜƇYøĆòÍĊƇÉƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ƇìźÍÉßÙßÄ·ÄßùŚƇŊƇ4ĊÄ·ìÍĊ 

 

 

Punts de millora  ÉÍĐÍÄĐ·ĐĊƇÍóƇìź·ó¼ìßĊßƇÉÍƇìÍĊƇÍĊÄ·ìÍĊŜ 

ǒ Senyalització  escales  

ǒ 4óƇÄ·ĊƇÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

 

ƇìÍĊƇĐ·ĔìÍĊƇĊÍÚĘÍóĐĊƇĊźÞßƇÉÍĐ·ììÍóƇìÍĊƇòÍĊĔĆÍĊƇÉƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇąĔÍƇĊźÞ·óƇÉÍƇ
complir. L'objectiu és assegurar que les escales ofereixin contrast, alerta i 
seguretat.  
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Senyalització Escales  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

5.1 Il·luminació 

4Ċă·ßƇßóßÄßƇÉźÍĊÄ·ì·Ƈ
a planta baixa 
massa fosc. Els 
llums de sostre 
actuals van amb 
ìźÍĊă·ßƇÉÍƇĊøĆĐßÉ·Ƈ
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

És necessària una 
il·luminació al sostre 
fixa. La uniformitat 
de la il·luminació 
atenuaria també els 
reflexos a terra  

Millora la seguretat de 
les persones amb baixa 
visió i el públic en 
general 

5.2 Senyalització 
sortida  

Reforçar la 
senyalització cap 
a la sortida del 
museu i la 
recepció  

Afegir retolació a la 
paret davant de 
ìźÍĊÄ·ì·Ƈ·ĊĊÍóĦ·ìant 
Sortida/Recepció/ 
Botiga 

Situada al final de  totes 
dues escales , milloren la 
circulació interior  del 
museu 

5.3 Inici i final  
ÉźÍĊÄ·ì· 

Falta de 
senyalització 
horitzontal  

Col·locar guies 
podotàctils lineals 
negres per 
contrastar  ·ƇìźßóßÄßƇßƇ
final de les dues 
escales 

Situades a ìźßóßÄßƇßƇÍìƇÙßó·ìƇ
de les escales (Pl. Baixa i 
Pl. 1) milloren  la 
seguretat de tothom  

5.4 Graons 

Falta de 
senyalització 
horitzontal  

Col·locar cinta 
antilliscant negra 
per contrastar  a 
tots els graons de 
les dues escales  

Situats a tots els graons, 
milloren  la seguretat , en 
especial  de persones 
cegues usuàries de 
bastó , baixa visió i gent 
gran 

5.5 Passamans de 
ìźÍĊÄ·ì· 

Només hi ha un 
passamà a un 
ÄøĊĐ·ĐƇÉÍƇìźÍĊÄ·ì· i 
és de perfil pla , 
del mateix color 
que la paret  

Si es ò·óĐÎƇìź·ÄĐĔ·ìśƇ
com a mínim  cal 
pintar - lo de color  
contrasta t. 
Si es canviés, millor 
de perfil rodó i a 
dues alçades  

Augmenta la seguretat 
de tothom , 
especialment de les 
persones amb baixa 
visió, amb mobilitat 
reduïda, de talla petita i 
infants  
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5.3 Inici i final  

A les escales, com que tenim un canvi de nivell, hem de col·locar paviment 
Đ¼ÄĐßìƇÉź·ğáĊƇÉźÍĊĐĆßÍĊƇ·ìĊƇÍĥĐĆÍòĊŚƇ5ĊƇ·ƇÉßĆśƇÚĔßÍĊƇăøÉøĐ¼ÄĐßìĊƇìßóÍ·ìĊƇ·ƇìźßóßÄßƇßƇ
Ùßó·ìƇÉÍƇìźÍĊÄ·ì·Ś En aquest cas, serien de color negre per contrastar  amb el 
color de fons.  

Disseny i col·locació:  

¶ 4 unitats de ņŊŌƇÄòƇÉź·òăìÍƇĥƇōŅƇÄòƇÉÍƇìì·ĆÚ 
¶ Ubicacions a  ìźßóßÄßƇßƇÍìƇÙßó·ìƇÉÍƇìÍĊƇÉĔÍĊƇÍĊÄ·ìÍĊƇde Pl. Baixa a Pl. 1 
¶ Situar a uns 0,20 -ŅśňŅƇòƇÉÍƇìźßóßÄßƇÉÍìƇÚĆ·ù 

 

5.4 Graons  

La senyalització horitzontal de graons és molt important i es fa amb  cint a 
antilliscant, que va enganxada a terra i que serveix per indicar, prevenir i 
donar seguretat als visitants. Aquesta senyalització resulta molt útil per a 
tothom: delimita i identifica zones potencialment crítiques, evita relliscades i 
senyalitza la ubicació de cada graó, sobretot pel con trast cromàtic i tàctil 
respecte al color del paviment on es col·loca.  

YźÞßƇÞ·ƇÉÍƇÉøĊƇĐßăĔĊŜ 

  

Escales actuals i senyalització proposada  
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¶ Cinta granulada : amb aspecte i tacte de paper de vidre, es tracta 
ÉźĔó·ƇăÍìţìáÄĔì·Ƈăì¼ĊĐßÄ·Ƈ·ĔĐø·ÉÞÍĊßğ·ƇÄøÃÍĆĐ·ƇÉÍƇă·ĆĐáÄĔìÍĊƇÉÍƇòßóÍĆ·ìƇ
·ÃĆ·ĊßĔƇĔóßÉÍĊƇăÍĆƇĔóƇÙøĆĐƇăøìáòÍĆƇÉź·ìĐ·ƇÉĔĆ·É·Ś La seva excel·lent 
adhesió a qualsevol superfície llisa, la fa apta per a zones de pas amb 
trànsit alt, com ara escales, graons, rampes i passarel·les.  

¶ Cinta de fàcil neteja : pel·lícula plàstica autoadhesiva amb aspecte 
Ċßòßì·ĆƇ·Ƈìź·óĐÍĆßøĆśƇăÍĆýƇÉÍƇğßóßìƇĆĔÚùĊŚƇ+øòƇąĔÍƇóøƇăøĆĐ·Ƈă·ĆĐáÄĔìÍĊƇ
·ÃĆ·ĊßğÍĊśƇìź·ÉÞÍĆÔóÄß·ƇÎĊƇĔó·ƇòßÄ·ƇòÍóøĆśƇăÍĆýƇÍĊƇóÍĐÍé·ƇòøìĐƇ
fàcilment amb aigua i sabó. La seva excel·lent adhesió a qualsevol 
superfíc ie llisa, la fa apta per a zones de pas amb trànsit alt, com ara 
escales, graons, rampes i passarel·les. 

En el cas del Museu cal:  

¶ Cobrir 40 graons (2 escales x 2 trams x 10 graons) x ņśŊŌƇòƇÉź·òăìÍ = 
62,8 m 

¶ 4 ĆøĐììøĊƇÉÍƇŊƇÄòƇÉź·òăìÍƇņōƇòƇÉÍƇìì·ĆÚ (verificar  llargada segons 
proveïdor) = 72 m 

¶ Col·locar la cinta. a 3- 5 cm de la vora i de banda a banda  del graó  

  

Escales actuals i senyalització proposada  
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5.5 Passamans  

Els passamans són especialment importants a les escales com a element de 
suport i ajut a la mobilitat segura.  

En els passamans actuals : 

¶ Són del mateix color que la paret i és necessari pintar - los per tal que 
contrastin cromàticament amb el parament.  

¶ El perfil és pla : si se substituís, hauria de ser de disseny  ergonòmic  per  
adaptar - se a la mà, com el perfil rodó entre 3 i 5 cm de diàmetre.  

¶ És continu, però només  óźÞßƇÞ·Ƈa la banda esquerra en el sentit de 
circulació : si se substituís , Ċźhauria de situar a  tots dos costats  perquè 
ìź·òăì·É·ƇÉÍƇìźÍĊÄ·ì·ƇÎĊƇĊĔăÍĆßøĆƇ·ƇņśŇŅƇò 

 

 

 

 

 

 

Passamà actual del color de la paret  
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En Ä·ĊƇÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

5.6 
Senyalització 
sortida 
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

La sortida 
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· es 
troba darrere una 
cortina i  només hi 
ha senyalització  al 
sostre i no es veu  

Cal reforçar la 
senyalització amb 
rètols  al costat de 
les cortines , per 
exemple a la paret 
lateral  

Aquesta senyalització  
assegura que tothom 
trobi la sortida  
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß·ƇÍóƇÄ·ĊƇ
ÉźÍğ·ÄĔ·Äßù 

5.7 Vestíbul s ortida 
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

Darrere la cortina 
hi ha un passadís 
molt gran que 
dona a les 3 
portes de sortida 
ÉßĆÍÄĐ·Ƈ·ƇìźÍĥĐÍĆßøĆśƇ
però e stà obstruït 
per material  

Reunir tot el 
material entre les 
portes 1 i 3, que són 
les que funcionen 
com a sortida 
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

Mantenir net el pas és 
essencial per garantir  la 
la seguretat de tot el 
públic en cas 
ÉźÍğ·ÄĔ·ÄßùƇ
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

5.8 Il·luminació 

No hi ha massa 
llum, tret de la 
llum de dia 
exterior  

Afegir llums de 
moviment  
independents que 
funcionin també en 
Ä·ĊƇÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

X·óĐÍóßĆƇìźÍĊă·ßƇÉÍƇă·ĊƇ
il·luminat quan hi ha 
moviment garanteix la 
seguretat de to t el 
públic en cas 
ÉźÍğ·ÄĔ·Äßù 

5.9 
Senyalització  
portes 
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

Inexistència de 
senyalització  

És necessari afegir 
retolació a les 
portes   

La retolació adequada 
garanteix ìźÍğ·ÄĔ·ÄßùƇ
correcta del públic  
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Aspecte actual de ìź·ÄÄÎĊƇ·Ƈì·ƇĊøĆĐßÉ·ƇÉźÍòÍĆÚÔóÄß·Ƈ·òÃƇò·óÄ·ƇÉÍƇÉźßìţìĔòßó·ÄßùƇßƇÉÍƇ
senyalització . 
 
¦ÍĊĐáÃĔìƇĊøĆĐßÉ·ƇÉźÍòÍĆÚÔóÄß· ·òÃƇò·óÄ·ƇÉźßìţìĔòßó·ÄßùśƇÉźÍĊă·ßƇÉÍƇò·óßøÃĆ·ƇßƇÉÍƇ
senyalització de les portes de sortida.  
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6. Espai expositiu  
El Museu compta amb un espai expositiu distribuït en dues plantes: la planta 
baixa i la planta altell. La planta baixa és diàfana  i completament plana. Té 
uns espais de circulació molt amplis  i els diferents àmbits expositius estan 
ĊÍă·Ć·ĐĊƇăÍĆƇòýÉĔìĊśƇăÍ·óĦÍĊƇßƇğßĐĆßóÍĊŚƇ4óƇÄ·óğßśƇìźÍĊă·ßƇ·ìĐÍììƇĊÍƇĊßĐĔ·Ƈ·Ƈ
sobre la recepció i el magatzem de reserva, connectats per una passarel·la, 
ÉÍƇò·óÍĆ·ƇąĔÍƇÉÍĊƇÉÍƇìź·ìĐÍììƇÍĊƇăøĐƇğÍĔĆÍƇăÍĆƇÄøòăìÍĐƇì·Ƈăì·óĐ·ƇÃ·ßĥ·Ś 

 

El Marc legal  ąĔÍƇĊźÞ·ƇĐßóÚĔĐƇÍóƇÄøòăĐÍƇÎĊƇÍìƇDecret 209/2023 : 

+·ăáĐøìƇňƇ ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ƇìźÍÉßÙßÄ·ÄßùŚƇSecció tercera: edificis 
existents. Articles 64 a 73  

Capítol 6 Accessibilitat als serveis. Article 131 serveis relacionats 
amb el patrimoni i la promoció cultural.  

+·ăáĐøìƇŌƇ@ÍĊĐßùƇÉÍƇìź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐŚƇĆĐßÄìÍƇņŊōƇX·óĐÍóßòÍóĐƇÉźĔóÍĊƇ
ÄøóÉßÄßøóĊƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ÉÍąĔ·ÉÍĊŚ 

Annex 5a  YøĆòÍĊƇÉź·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇ·ìĊƇăĆøÉĔÄĐÍĊ. Secció B elements 
de la comunicació.  

 

Punts de millora  ÉÍĐÍÄĐ·ĐĊƇÍóƇìź·ó¼ìßĊßƇÉÍƇì·Ƈăì·óĐÍĊŜ 

ǒ 4óĐĆ·É·Ƈ·ƇìźÍĥăøĊßÄßù 

ǒ Planta Baixa  

ǒ Planta Altell  

 

ƇìÍĊƇĐ·ĔìÍĊƇĊÍÚĘÍóĐĊƇĊźÞßƇÉÍĐ·ììÍóƇìÍĊƇòÍĊĔĆÍĊƇÉƀ·ÄÄÍĊĊßÃßìßĐ·ĐƇąĔÍƇĊźÞ·óƇÉÍƇ
complir. L'objectiu és assegurar que el contingut del Museu sigui 
ÄøòăĆÍóĊßÃìÍƇßƇßóÄìĔĊßĔƇăÍĆƇ·ƇĐøĐĊƇÍìĊƇăĕÃìßÄĊŝƇÉÍĊƇÉźßĐßóÍĆ·ĆßĊƇ·ÄÄÍĊĊßÃìÍĊƇ
sense obstacles, fins a la il·luminació adequada o la integrac ió de suports 
visuals i auditius per a una millor comprensió.  
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Entrada exposició  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

6.1 Senyalització  

Manca de 
senyalització del 
recorregut a 
ĊÍÚĔßĆƇÄ·ăƇ·ƇìźßóßÄßƇ
ÉÍƇìźÍĥăøĊßÄßù 

Afegir retolació 
direccional, per 
exemple a lźÍĊă·ßƇ
que queda al costat 
esquerre de la 
cortina de sortida 
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß· 

La senyalització 
direccional és molt 
important per millorar la 
circulació de  tot el 
públic visitant  

6.2 Plànol de 
planta/es  

Inexistència de 
plànol de la part 
expositiva del 
Museu 

Dissenyar i col·locar 
un plànol tàctil de 
les dues plantes del 
museu ·ƇìźßóßÄßƇÉÍìƇ
recorregut de la 
planta baixa i també 
ÉÍƇìź·ìĐÍìì. Veure 
punt  2.9 Plànol tàctil  

Millora la circulació i la 
ÄøòăĆÍóĊßùƇÉÍƇìźÍĊă·ßƇ
de tots els visitants, 
especialment les 
persones cegues i amb 
baixa visió  

6.3 Il·luminació 

Manca de llum  a 
ìźÍĊă·ßƇÍóĐĆÍƇ
ìźÍĊÄ·ì·śƇì·ƇĊøĆĐßÉ·Ƈ
ÉźÍòÍĆÚÔóÄß·ƇßƇ
ìźßóßÄßƇÉÍƇ
ìźÍĥăøĊßÄßù 

És necessària una 
il·luminació al sostre 
fixa. La uniformitat 
de la il·luminació 
atenuaria també els 
reflexos a terra  

Millora la seguretat de 
les persones amb baixa 
visió i el públic en 
general 

 

 

 

  

ĊăÍÄĐÍƇ·ÄĐĔ·ìƇÉÍƇìźÍóĐĆ·É·Ƈ·ƇìźÍĥăøĊßÄßù 
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Planta Baixa  

 Ítem  Inconvenient  Solució  Observacions  

6.4 Textos de 
sala 

Textos de mida 
petita  per a la 
distància de lectura i  
a una alçada 
inadequada  per a la 
bona llegibilitat  

Revisar la gràfica i 
també fer- ne una 
versió o versions  
en dossier 
complementari  
apart  

MĔìĐßăìßÄ·Ƈìź·ÄÄÎĊƇÉÍƇìÍĊƇ
persones visitants als 
continguts del Museu  

6.5 Columnes 
temporals  

Lectura difícil  des 
ÉźĔó·ƇÄ·ÉßĆ·ƇÉÍƇ
rodes i adaptació 
ßóÍĥßĊĐÍóĐƇ·ƇÉźaltres 
col·lectius  

Versió en àudio i 
en dossier  
explicatiu  apart  

Millora lźÍĥăÍĆßÔóÄß·ƇÉÍƇ
tothom, especialment 
de les persones en 
cadira de rodes, cegues 
o amb baixa visió  

6.6 Vitrines -
cub  

Vitrines a una alçada 
poc convenient per 
a persones amb 
cadira de rodes i que 
sobresurten més de 
15 cm sense 
referència  

lÍğßĊ·ĆƇìź·ìÇ·É·ƇÉÍƇ
les vitrines i 
referenciar - les a 
terra  

Millora la visibilitat de 
persones amb cadira de 
rodes o de talla baixa, 
així com la seguretat 
especialment de 
persones amb baixa 
visió, cegues o 
despistades  

6.7 Vitrines  

Algunes vitrines 
tenen llum oscil·lant 
(invisible) que 
molesta  i cansa els 
visitants  

Comprovar 
oscil·lació de cada 
vitrina amb  el 
vídeo del mòbil , i 
substituir les 
necessàries   

Una bona qualitat de la  
llum mßììøĆ·ƇìźÍĥăÍĆßÔóÄß·Ƈ
de tots els  visitants , 
especialment de 
persones amb alta 
sensibilitat  

6.8 Mapes 

La mida de la lletra 
és massa petita  per 
la distància de 
lectura , no hi ha 
contrast de colors i 
és difícil ubicar la 
localització del mapa  

Substituir per 
noves versions 
més clares  i versió 
alternativa al 
dossier 
complementari  

La contextualització del 
ĐÍĆĆßĐøĆßƇ·ƇĐĆ·ğÎĊƇÉźĔóƇ
mapa millora la 
comprensió  de la 
informació , 
especialment  de 
persones que processen 
de manera visual  
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6.9 Cartel·les 

Algunes cartel·les 
són massa petites  i 
estan massa 
allunyades per a la 
seva lectura  
correcta  

Revisar la gràfica i 
també fer - ne una 
versió o versions 
en dossier apart  

Millora la lectura dels 
continguts per a totes 
les persones visitants  

6.10 Mobiliari  

Manca mobiliari de 
descans en el 
recorregut  

Per tal de no 
modificar el 
recorregut, les 
cadires plegables  
són una bona 
solució  

Per a moltes persones, 
especialment gent gran 
o amb mobilitat reduïda, 
poder des cansar durant 
la visita és essencial per 
a una bona experiència  

 

6.4 Text os de sala  

Hi ha una jerarquia per als textos de sala  øóƇÍìĊƇÉźßóßÄßƇÉź¼òÃßĐśƇÄøòƇ·Ć·Ƈ
ŷOrígensŸ, tenen una mida  i una tipografia adequades, però estan ubicats a 
una alçada massa alta. 4óƇÄ·óğßśƇóźÞßƇÞ·ƇÉź·ìĐĆÍĊśƇÄøòƇ·Ć· ŷR·ƇÙøĆò·ÄßùƇÉÍƇì·Ƈ
ÄĔìĐĔĆ·ƇßÃÔĆßÄ·Ÿ, que són massa petits, estan massa allunyats de la persona 
visitant i tenen una vitrina enmig que en dificulta l ź·ÄÄÎĊƇğßĊĔ·ìŚ 

 

 

4ĥÍòăìÍƇÉź·ìÇ·É·Ƈßó·ÉÍąĔ·É·ƇÉźßóßÄßƇÉź¼òÃßĐ 
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En general, cal revisar tota la gràfica  tenint en compte els següents 
paràmetres:  

¶ Pel que fa a la mida dels textos : 

 
¶ iÍìƇąĔÍƇÙ·Ƈ·Ƈìź·ìÇ·É·ƇÉÍìĊƇĐÍĥĐøĊŜ 

Els rètols col·locats sobre paraments i previstos per ser llegits a curta 
ÉßĊĐ¼óÄß·ƇÞ·óƇÉÍƇĐÍóßĆƇì·ƇßóÙøĆò·ÄßùƇ·ƇĔó·Ƈ·ìĐĔĆ·Ƈò¼ĥßò·ƇÉÍĊƇÉÍƇĐÍĆĆ·ƇÉźņśŋŅƇ
m. Si van adreçats  a infantsśƇìź·ìĐĔĆ·Ƈò¼ĥßò·ƇÉÍĊƇÉÍƇĐÍĆĆ·ƇÞ·ƇÉÍƇĊÍĆƇÉźņśŇŊƇòŚ 

 

 

Exemple ÉÍƇĐÍĥĐøĊƇò·ĊĊ·ƇăÍĐßĐĊƇßƇ·òÃƇßóĐÍĆÙÍĆÔóÄßÍĊƇăÍĆƇ·Ƈìź·ÄÄÎĊƇğßĊĔ·ì 
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Dossier complementari  

Una manera ÍÙÍÄĐßğ·ƇÉź·ĆĆßÃ·ĆƇ·ìƇò¼ĥßòƇÉÍƇăĕÃìßÄĊƇÎĊƇì·ƇÉÍƇĆÍ·ìßĐĬ·ĆƇÉøĊĊßÍĆĊƇ
ÄøòăìÍòÍóĐ·ĆßĊƇÉÍƇìÍĊƇÍĥăìßÄ·ÄßøóĊŚƇpźÍóƇăøÉÍóƇÙÍĆƇÉßÙÍĆÍóĐĊƇğÍĆĊßøóĊśƇÉÍĊƇ
de la de la transcripció directa de tots els textos de sala, incloses les 
cartel·les;  fins a versions en lectura fàcil, braille o pictogrames.  

La comprensió de la museografia  pot resultar complicada per a molts 
visitants. Els dossiers tacto -ğßĊĔ·ìĊƇăøÉÍóƇÄøòăìÍòÍóĐ·ĆƇìźøÙÍĆĐ·ƇÉÍƇğßĊßĐÍĊƇ
guiades i auto - guiades, i ajudar alguns col·lectius que necessiten 
adaptacions.  

Les imatges en relleu  són la manera com les persones cegues poden 
accedir a la lectura de peces en dues dimensions. Les publicacions poden 
adaptar - se fàcilment i esdevenir integradores perquè combinen vista i 
tacte, però cal ser molt curosos amb el disseny i la tècnica del rel leu. 

ąĔÍĊĐƇĐßăĔĊƇÉźßò·ĐÚÍĊƇĊùóƇßÚĔ·ìòÍóĐƇĕĐßìĊƇăÍĆƇ·ìƇĆÍÙøĆÇƇÍóƇì·ƇìÍÄĐĔĆ·ƇÉÍƇìÍĊƇ
ăÍĆĊøóÍĊƇ·òÃƇÃ·ßĥ·ƇğßĊßùŚƇ ƇòÎĊśƇăÍĆƇĐ·ìƇÉź·ÙÍÚßĆ- hi una millor comprensió, el 
text es pot redactar en Lectura Fàcil. Seran suports inclusius pensats per a 
tothom, per tal que qu ·ìĊÍğøìƇĔĊĔ·ĆßƇăĔÚĔßƇÚ·ĔÉßĆƇÉźĔó·ƇğßĊßĐ·Ƈ·ĔĐøÚĔß·É·ƇßƇ
autònoma del recorregut, o bé utilitzar la guia tranquil·lament assegut abans, 
durant o després del recorregut.  

 

  

Exemple de Dossier tacto - visual 










